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T/C DOMINA Shopping lekSéjas Kartibas Noteikumi

Tirdzniecibas centra DOMINA Shopping iek3éjas
kartibas noteikumus (turpmak teksta “IKN”) ir izdevis
tirdzniecibas centra Iznomatajs/ ApsaimniekoSanas
sabiedriba (turpmak teksta “lznomatajs”) un tie satur
normas, kas regulé attiecibas starp lznomataju un
Nomnieku, kam pieskirtas tiesibas veikt uznémeéjdarbibu
Tirdzniecibas centra DOMINA Shopping telpas (turpmak
tekstd "T/C DOMINA Shopping”). ApsaimniekoSanas
sabiedriba turpmak teksta art ,Administracija”’.

Visparigie Centra lek3éjas kartibas noteikumi ir $adi:
a) T/C DOMINA Shopping atrodas Riga, leriku iela
3.

b) Iznomatajs ir noslédzis nomas Iigumus ar
uznémumiem, kas sniedz tirdzniecibas un citus
pakalpojumus (turpmak tekstad ”Nomnieki”), kas
nomas liguma noteiktaja datuma ir uzsakusi vai
uzsaks darbtbu T/C DOMINA Shopping. Telpu
Nomnieki ir atbildigi par savas uznémeéjdarbibas
(komercdarbibas) atbilstibu Latvijas Republikas
normativo aktu prasibam.

c) lznomataja pienakums ir nodroSinat efektivu T/C
DOMINA  Shopping darbibu, veicinot ta
popularitati un apmeklétaju skaita pieaugumu, ka
arT T/C DOMINA Shopping darbibu par labu
Nomniekiem, kas taja darbojas. Sos pienakumus
pilda T/C DOMINA Shopping Administracija
atbilstoi tai uzticétajiem piendkumiem. T/C
DOMINA Shopping direktors ir tieSi paklauts
Iznomatajam, kas ir uzticgjis direktoram T/C
DOMINA Shopping vadibu.

d) Nomnieku kopigi vai individuali veiktajiem
pasakumiem jabdt orientétiem uz T/C DOMINA
Shopping téla stiprinaSanu, tadéjadi nodroSinot
labus ekonomiskas darbibas rezultatus un celot
T/C DOMINA Shopping prestizu. Nomnieks
apnemas piedalities T/C DOMINA Shopping
rikotajds marketinga aktivitateés, lojalitates
programmas un cita veida lidzigos pasakumos
(pieméram, apmaind pret T/C DOMINA
Shopping izveidotajdam davanu kartém, tas
turétajiem sniegt pakalpojumus/ pardot preces
utt.).

e) Nomnieks iepazistina savu personalu ar IKN un
nodrosina, lai tie tiktu ieveroti.

f) IKN prasibas ir saistoSas visiem Nomniekiem un
to personalam, kas darbojas T/C DOMINA
Shopping. So noteikumu prasibas ir saistoSas

jebkuram  Nomniekam un to  saistibu
parnémeéjiem, kuri tos ievéro péc labakas
sirdsapzinas un uznémeéjdarbibas

(komercdarbibas) veikSanas praksei, ka arl

uzstaj, lai arT citi rikotos tapat.

Internal Rules of S/C DOMINA Shopping

The given Internal Rules of the Shopping Centre
“DOMINA Shopping” (hereinafter referred to as “IR”)
have been issued by the Lessor/Management company
of the shopping centre (hereinafter referred to as the
“Lessor”) and contain standards, which regulate the
relationship between the Lessor and the Lessee, that is
entitled to conduct business activities at the Shopping
Centre “DOMINA Shopping” (hereinafter referred to as
“S/C DOMINA Shopping”). The Management company
shall hereinafter be also referred to as the
“Administration”.

The General Internal Rules of the Centre are as follows:

a) S/C DOMINA Shopping is located at Riga, 3
leriku street.

b) The Lessor has entered into lease agreements
with enterprises engaged in trade business and
other services (hereinafter referred to as “the
Lessees”), who have started or will start their
business at S/C DOMINA Shopping on the date
determined in the Lease Contract. The Lessees
will be responsible for the conformity of their
business (commercial activities) with the
requirements of the laws and regulations of the
Republic of Latvia.

c) The Lessor is obliged to ensure an effective
operation of S/C DOMINA Shopping by
promoting its popularity and growth of the
number of visitors, as well as the operation of S/C
DOMINA Shopping in the benefit of the Lessees
operating in it. These obligations will be fulfilled
by S/C DOMINA Shopping Administration
according to the duties that have been entrusted
to it. The director of S/C DOMINA Shopping is
directly subordinated to the Lessor that has
entrusted the management of S/C DOMINA
Shopping to the director.

d) Events held collectively or individually by the
Lessees shall be oriented towards strengthening
the image of S/C DOMINA Shopping, thereby
ensuring good results of economic activity and
raising the prestige of S/IC DOMINA Shopping.
The Lessee undertakes to participate in
marketing activities, loyalty programs and other
similar activities (e.g., to sell goods or provide
services in exchange of gift cards issued by S/C
DOMINA Shopping etc.) organized by S/C
DOMINA Shopping.

e) The Lessee shallintroduce the IR to its personnel
and ensure compliance with it.

f) The requirements determined in these IR are
binding upon all Lessees and their personnel
working at S/C DOMINA Shopping. They must be
observed by each Lessee, their legal successors
etc., using their best efforts and according to the
best business traditions, and they must procure
that others also act so.



Papildus Siem visparigajiem T/C DOMINA Shopping IKN
T/C DOMINA Shopping direktors ir tiesigs izdot citus
Nomniekam saistoSus rikojumus un nolikumus ar meérki
nodrosinat T/C DOMINA Shopping drosibu, kartibu un
regulét taja atrodoSos cilvéku ricibu arkartas situacijas.

IKN var tikt papildinati un maintti saskana ar T/C DOMINA
Shopping Administracijas pienemtu IEmumu, nemot véra
un izvértéjot art sanemtos iesniegumus un ierosinajumus
no Nomniekiem, apsardzes un apkalpojoSo uznémumu
darbiniekiem u.c.

Ikdienas lietoSanas vajadzibam IKN kopija Nomniekam
jauzglaba nomatajas telpas.

IKN ir nomas liguma neatnemama sastavdala

1. T/C DOMINA Shopping administracijas un
dienestu kontaktinformacija

In addition to these general IR of S/C DOMINA Shopping,
the director of S/C DOMINA Shopping has the right to
issue other binding orders and instructions with an aim to
ensure the safety and order of S/C DOMINA Shopping
and control the conduct of people at S/IC DOMINA
Shopping in emergency situations.

IR can be modified or amended according to a resolution
adopted by S/C DOMINA Shopping Administration taking
into account applications and proposals received from the
Lessees, employees of security and servicing companies
etc.

The Lessee shall keep a copy of the IR in leased
premises for daily use.

The IR is an integral part of the Lease Contract.

1. Contact information of the Administration
and services of S/C DOMINA Shopping

Apsardze 67631663;292974 apsardze@domin
49 a-shopping.lv

Informacijas 67631111 info@gomina-

centrs shopping.lv

Tehniskas

apkalpoSan

as L serviss@domina-

kompanijas | 20236401 shopping.lv

objekta

vaditajs

Administraci

ja

Tal 67631400 info@eften-

arr. domina.lv

67631401

Fakss

Paréjie atbildigo personu kontakttalruni un e-pasta
adreses ir noraditas IKN 11.pielikuma.

2. Darba laiki

T/C DOMINA Shopping atvérSanu un slégSanu,
kuras kartibu nosaka T/C DOMINA Shopping
Administracija, veic Apsardze.

2.2. T/C DOMINA Shopping darba laiki centra
apmeklétajiem ir no 10:00 Iidz 21:00 katru
dienu, tai skaita arT sestdienas, svetdienas un
svétku dienads, iznemot IKN 2.3. un 2.10.
punktos minétajos gadijumos, ja vien nomas
lguma vai papildus vienoSanas starp
Nomnieku un Iznomataju nav noteikts citadi.

HIPERMARKETA darba laiki ir katru dienu no
plkst. 8:00 — 23:00, iznemot 2.10. punkta
minétajos gadijumos.

2.3.

Security 67631663;292974 | apsardze@domin
49 a-shopping.lv
Information 67631111 info@c'iomina-
Centre shopping.lv
Technical
maintenanc
e company serviss@domina-
object 20236401 shopping.lv
technician
Administrati
on
info@eften-
Phone 67631400 @_
domina.lv
67631401
Fax

Other phone numbers and e-mails of responsible
persons are specified in IR Annex 11.

2. Business hours

The opening and closing of S/C DOMINA
Shopping, whose order is established by S/C
DOMINA  Shopping  Administration, is
performed by the Security.

The business hours of S/IC DOMINA Shopping
are stipulated as follows: daily from 10:00 a.m.
until 09:00 p.m., including Saturdays, Sundays
and holidays, except cases mentioned in
clauses 2.3 and 2.10 of the IR, unless
otherwise stipulated in the Lease Contract or in
additional agreements between the Lessor and
the Lessee.

Business hours of the HYPERMARKET are
stipulated as follows: daily from 8:00 a.m. until
11:00 p.m., except cases mentioned in clause
2.10.

2.2.

2.3.
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2.4.

2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

2.9.

2.10.

2.11.

2.12.

T/C DOMINA Shopping galvena ieeja ,C” un
ieeja ,B” darbojas no plkst. 8:00 — 23:00, bet
ieeja ,A” darbojas no plkst. 8:00 — 22:00.

Daudzstavu Autostavvieta ,A” (ITmeni A1; A2;
A3) darbojas no plkst. 8:00 — 23:00, bet

Autostavvieta ,C” (limeni C1; C2; C3)
darbojas no plkst. 7:00 — 23:00.
Veikalu, noliktavu un biroju Nomnieku

darbinieki var izmantot Autostavvietu ,,C”,
iznemot punkta 2.10. minétajos gadijumos
(Skat. Pielikumu Nr. 9. Shéma — , T/C DOMINA
Shopping Darba laiki”).

Ja Autostavvietu barjeras ir aizvértas, izbraukt
vai iebraukt iesp&jams, nospiezot domofona
pogu un sazinoties ar Apsardzi.

Ofisos 01, 02, 03, 04 un 05 uzturédanas laiks
ir neierobezots. Piekluve ofisam O5 no
plkst.23.00-8.00 ir iespéjama tikai no
autostavvietas C1.

T/C DOMINA Shopping Nomnieka veikals var
tikt aizvérts uz 3 (trim) partraukumiem 11
stundu darba laika, no tiem viens nedrikst
parsniegt 30 mindtes un parégjie divi - katrs ne
vairak ka 15 mind8u garuma. Uz veikala
Zalizijam vai durvim obligati ir jaizvieto T/C
DOMINA Shopping apstiprinatas un izsniegtas
darba laika norades ar fiksétu laiku, kura
noradits, cikos beidzas partraukums.
Partraukumus drikst veikt tikai laika posma no
11.00 -20.00. Viena darba laika norade
bezmaksas tiek izsniegta katram Nomniekam,
uzsakot nomas attiecibas. Katra papildus $is
norades iegade notiek par samaksu, kuru
nosaka Iznomatajs. Péc nomas attiecibu
izbeigSanas Nomniekam ir pienakums nodot
Iznomatajam nebojatas visas Iznomataja
izsniegtas darba laika norades.

Sveétkos, pirmssvétku dienas, 1pasu marketinga
pasakumu ietvaros un citas nozimigas
situacijas T/C DOMINA Shopping darba laiks ar
Administracijas rikojumu var tikt mainits, par to

iepriek§  izsitot  Nomniekiem  rakstisku
informativu véstuli.
Telpu uzkopSanai, pre€u pieveSanai un

tirdzniecibas vietas sakartoSanai T/C DOMINA
Shopping tiek atverts Nomnieka personalam 2
(divas) stundas pirms veikalu darba laika
sakuma. Ja veikals nav aprikots ar droSibas
sisttmam apkopSanas perioda Nomnieka
veikals faktiski ir pieejams treSajam personam,
tad apkopSanas perioda Nomnieks uznemas
pilnu atbildibu par veikala atrodo$os precu un/
vai mantu droSibu.

Nomniekiem un darbiniekiem ir jaievéro T/C
DOMINA Shopping darba laiki un tiem nav
tiesibu Iznomataja noteiktaja T/C DOMINA

2.4,

2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

2.9.

2.10.

2.11.

2.12.

The main entrance of S/IC DOMINA Shopping
“C” and the entrance “B” are open from 8:00
a.m. until 11:00 p.m. The entrance “A” is open
from 8:00 a.m. until 10:00 p.m.

The multi-storey parking lot, hereinafter
referred to as Parking lot “A” (levels Al; A2;
A3), works from 8:00 a.m. until 11:00 p.m.,
Parking lot “C” (levels C1; C2; C3) — from 7:00
a.m. until 11:00 p.m.

Employees of the Lessees’ shops, storage
premises and offices may use the Parking lot
“C”, except cases mentioned in clause 2.10
(see Annex No. 9 Chart — “Business hours of
S/C DOMINA Shopping”).

In case the barriers of the Parking lots are
closed, exiting or entering shall be possible by
pressing the intercom button and
communicating with Security.

Time of presence in the offices in blocks O1,
02, 03, 04 and 05 is not limited. Access to
office O5 from 11:00 p.m. until 8:00 a.m. is
possible only from parking C1.

The Lessees’ shop at S/C DOMINA Shopping
may be closed up to 3 (three) breaks during 11
working hours, where one of such breaks
cannot exceed 30 minutes and other two — 15
minutes. Time plates, approved and issued by
S/C DOMINA Shopping, displaying time, when
a break ends, shall be put on shutters or doors
of a shop. The breaks shall be only taken
during the time period from 11:00 a.m. until
8:00 p.m. A single time plate is handed over to
each Lessee free of charge wupon
commencement of the lease of premises. Each
additional time plate shall be purchased at the
Lessee’s cost and at a price set by the Lessor.
The Lessee is obliged to return all time plates
issued by the Lessor undamaged, upon the
termination of the Lease Contract.

Business hours of S/C DOMINA Shopping on
holidays, pre-holidays, for specific marketing
events and other special occasions may be
changed by the order of the Administration,

with a prior written informative notice
dispatched to the Lessees.
S/C DOMINA Shopping is open to the

personnel of the Lessees for cleaning, delivery
of goods and arranging of trade area 2 (two)
hours prior to S/C DOMINA Shopping opening
to customers (regular Business hours). The
Lessee shall bear full responsibility for
goods/belongings located at the leased
premises during the cleaning, if the premises
have not been equipped with security systems
and therefore are actually accessible for the
third parties during the cleaning period.

The Lessees and employees shall observe the
business hours of S/IC DOMINA Shopping and
they have no rights to leave their shop



3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

Shopping darba laika atstat savu veikalu bez
uzraudzibas un/vai aizvért veikalu (iznemot 2.9.
punkta minétos gadijumos), ieprieks to rakstiski
nesaskanojot ar T/C DOMINA Shopping
Administraciju.

Precu piegade

Pre¢u, buvmaterialu un veikala aprikojuma
piegade notiek tikai un vienigi pa T/C DOMINA
Shopping precu piegades rampam R1; R2; R3
un R4 (Skat. Pielikumu Nr. 9 - Shému — ,T/C
DOMINA Shopping Darba laiki”, un Pielikumu
Nr. 10 - Shému ,, T/C DOMINA Shopping Karsu
sisttma, WC”). Sis punkts neattiecas uz
gadijumiem, kad Nomnieks  precCu
piegadasanai neizmanto T/C DOMINA
Shopping koplietoSanas telpas.

Nomniekiem aizliegts piegadat preces pa
ieejam, kas domatas T/C DOMINA Shopping
apmeklétajiem, un evakuacijas gaiteniem.

Precu piegades laiki ir noteikti: katru dienu no
plkst. 7:00 — 12:00. PreCu piegade var notikt
péc 21:00, iepriekS saskanojot to ar Apsardzi.
PreCu piegadi ar hidrauliski pacelamajiem
ratiem TC DOMINA Shopping koplietoSanas
telpas drikst veikt I1dz plkst. 10.00.

Nomniekiem, kuriem piegadajot preces nav
nepiecieSams izmantot koplietoanas telpas (ir
savas izejas durvis uz aru) , preces drikst
piegadat Iidz plkst. 21:00, iepriek$ pa telefonu
informé&jot Apsardzi.

Kafejnicas un restorani (édinasanas
uznémumi) drikst vienu reizi diena péc plkst.
12:00 piegadat preci, kas atri bojajas, par to
ieprieks informéjot Apsardzi.

Ja prece tiek atvesta vélak par plkst. 12:00, ta
ir jaatstdj Apsardzes noraditaja vietd Iidz
nakamas dienas plkst. 7:00, kad to var talak
ievest attiecigaja veikala. Saja gadijuma
Nomnieks uznemas pilnu atbildibu par atstato
pre€u un/ vai mantu droS$ibu.

Nomnieka pienakums ir informét savu precu
piegadatajus par prec€u piegades noteikumiem.
Nomnieks uznemas atbildibu un sedz visus
zaudéjumus, Kkurus radijis ta piegadatajs
Iznomatajam vai T/C DOMINA Shopping 3o
IKN neievéro$anas rezultata..

PreCu piegade notiek, piegadatajam ieprieks
sazinoties ar attiecigo veikalu.

Nomniekam un ta piegadatajiem izliegts
piegadat preces T/C DOMINA Shopping
HIPERMARKETA iepirkumu ratos.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

unattended and/or close the shop (apart from
cases mentioned in clause 2.9) during the
business hours of S/C DOMINA Shopping
stipulated by the Lessor without prior written
consent of S/IC DOMINA Shopping
Administration.

Delivery of goods

Delivery of goods, construction supplies and
shop equipment shall be organized only
through delivery ramps R1; R2; R3 and R4 of
S/C DOMINA Shopping (see Annex No. 9,
Chart “Business hours of S/C DOMINA
Shopping” and Annex No. 10, Chart “Card
system, WC of S/C DOMINA Shopping”). This
clause is not applicable in cases when the
Lessee does not use common areas of S/C
DOMINA Shopping for the delivery of goods.

The Lessees are forbidden to deliver goods via
public entrances intended for visitors and
evacuation corridors of S/C DOMINA
Shopping.

Time for delivery of goods is stipulated as
follows: daily from 7:00 a.m. until 12:00 p.m.
(noon). Delivery of goods may be performed
after 9:00 p.m., coordinating that with the
Security in advance. Delivery of goods in the
common area of S/C DOMINA Shopping with
the hydraulic folding dray shall be performed
until 10:00 a.m.

In cases when the Lessee does not need to use
common premises for the delivery of goods, the
Lessee may deliver goods until 9:00 p.m.,
informing the Security thereof by phone in
advance.

Cafes and restaurants (catering companies)
are entitled to a single delivery of perishable
goods daily after 12:00 p.m. (noon), informing
the Security thereof in advance.

If goods are delivered later than on 12:00
p.m.(noon), they should be left at the site
indicated by the Security until 7:00 a.m. next
day, when it can be brought into a
corresponding shop. In this case, the Lessee
shall bear full responsibility for the safety of
abandoned goods/items.

The Lessee is obliged to inform their suppliers
of the stipulated regulations regarding delivery
of goods. The Lessee shall bear full
responsibility and compensate all losses
caused by its supplier to the Lessor or S/C
DOMINA Shopping due to violation of these IR.

The supplier shall contact the corresponding
shop prior to the delivery of goods.

It is forbidden for the Lessee and its suppliers
to deliver goods by using the shopping trolleys
of S/IC DOMINA Shopping HYPERMARKET.



3.10.

3.11.

3.12.

4.2.

4.3.

4.4,

Piegadajot preces vai veicot citus darbus T/C
DOMINA Shopping aizliegts traucét
apmeklétajus/pircéjus, transportlidzeklu
parvietoSanos un T/C DOMINA Shopping
personala veikto iepirkSanas ratu parvietoSanu,
bloket droSibas sisttmas un ugunsgréka

avarijas izejas. Pre€u piegadatajiem un
Nomnieku personalam jauztur precu
iekrausanas telpas pienacigd karttba un

nekavéjoties péc pre€u izkrauSanas jaaizvac
iepakojums un citi atkritumi, lai nodroSinatu
telpas tirtbu.

Nomnieks ir atbildigs par visiem zaudé&jumiem,
ko Nomnieks ir nodarijis Iznomatajam un T/C
DOMINA Shopping, izmantojot precu piegades
transporta [idzek|us.

Ja pre€u piegade vai remontdarbi planoti nakts
laika no 23:00-7:00, tad attiecigo darbu norises
vieta obligati janodrosina dezuréjosais apsargs,
lai nepielautu nepiederoSu personu iekliSanu
t/c telpas, vai remontdarbu veicéju prettiesiskas
darbibas t/c telpas. DezaréjoSa apsarga
pieprasijums javeic darba diena un ne vélak ka
24 (divdesmit Cetras) stundas pirms
planotajiem nakts darbiem. Péc pieprasijuma
sanems$anas Apsardze nodroSina dezur&joSo
apsargu. Apmaksu par papildus deziréjo$a
apsarga nodroSinaSanu sedz Nomnieks,
saskana ar Apsardzes izrakstitu rékinu par
summu, par kuru Nomnieks ar Apsardzi
iepriek§ rakstveida vienojuSies dezuréjosa
apsarga nodros$inasanai.

Caurlaizu rezims

Visas pre€u piegades ieejas, darbinieku
tualetes, biroju korpusi O1, 02, O3, O4 un O5
T/C DOMINA Shopping ir nodroSinati ar
ACCESS pieklu8anas sistemu.  (Skatities
Pielikumu Nr. 10 - Shému: ,T/C DOMINA
Shopping Karsu sistéma, WC”).

Caurlaides tiek izsniegtas tikai T/C DOMINA
Shopping veikalu, biroju un noliktavu Nomnieku
persondlam un T/C DOMINA Shopping
apkalpojoSajam  personalam. Visiem to
lietotajiem ir pienakums izturéties saudzigi pret
izsniegtajam caurlaidém. Caurlaides nedrikst
tikt nodotas citam personam.

Nomnieks pats nosaka nepiecieSamo caurlaizu
skaitu. Pasutitas caurlaides tiek izgatavotas pie
Apsardzes vienas darba dienas laika,
Nomniekam sedzot izgatavoSanas izmaksas.

Nomnieks ir tiesigs izsniegt caurlaidi precCu
piegadatajam, to iepriekS saskanojot ar
Apsardzi un iesniedzot Apsardzei pieprasitos
datus par piegadataju.

3.10.

3.11.

3.12.

4.2,

4.3.

4.4,

By delivering goods or performing other works
at the S/C DOMINA Shopping it is prohibited to
disturb the visitors/ customers, traffic of
vehicles and the traffic of the shopping trolleys
organized by the personnel of S/IC DOMINA
Shopping, to block the security systems and
fire emergency exits. The suppliers and the
personnel of the Lessee shall maintain the
premises for leading the goods in a proper
condition and remove the packaging and other
waste immediately after unloading the goods.

The Lessee shall be responsible for all
damages caused to the Lessor or S/C DOMINA
Shopping by using the specific vehicles for
delivery of the goods.

If the delivery of goods or repair works are
planned to be commenced during the night
within time period from 11:00 p.m. until 7:00
a.m., the security worker shall be ensured at
the place of such works in order to eliminate
that unauthorized persons access the premises
of S/IC DOMINA Shopping or the persons
performing the repair works commence illegal
actions in the premises of S/C DOMINA
Shopping. The request for ensuring the
security worker shall be made no later than 24
(twenty four) hours before the works planned to
be commenced during the night. After receipt
of the request the Security shall ensure the
security worker. The payment for ensuring the
security worker shall be covered by the Lessee
according to the invoice issued by the Security
for the amount previously approved between
the Lessee and the Security for ensuring the
security worker.

Pass procedures

All entrances for delivery of goods, WCs for
employees, office blocks O1, 02, O3, O4 and
O5 at S/C DOMINA Shopping are equipped
with an ACCESS access system (see Annex
No. 10 — Chart: “Card system, WC of S/C
DOMINA Shopping”).

The permits are issued only to the personnel of
S/C DOMINA Shopping shops, offices and
storages and servicing personnel of S/C
DOMINA Shopping. All users of the permits are
obliged to handle issued permits with care. The
permits must not be given to other persons.

The Lessee shall determine the required
number of permits. The ordered permits will be
produced at the Security within one business
day, and the Lessee shall bear the production
Ccosts.

The Lessee is entitled to issue a permit to a
supplier of goods upon prior coordination with
the Security and by submitting the required
data on a supplier to the Security.



4.5.

4.6.

4.7.

4.8.

4.9.

5.1.

51.1.

5.1.2.
5.1.3.
5.1.4.
5.1.5.

5.1.6.
5.1.7.

5.2.

Visu izsniegto caurlaizu un lietotaju dati tiek
ievaditi Apsardzes sistéma. Ja caurlaide netiek
izmantota vairdk ka 32 (trisdesmit divas)
kalendaras dienas, ta automatiski tiek blokéta.

Lai noblokéto caurlaidi atblokétu, Nomnieka
parstavim ir javérsas pie Apsardzes ar rakstisku
[Ggumu So attiecigo caurlaidi atblokét.

Par visiem pamanttajiem caurlaizu rezima
parkapumiem Apsardze zino T/C DOMINA
Shopping Administracijai un atbildigajam
Nomnieka parstavim.

Atbildigajam Nomnieka parstavim ir janodod
Apsardzei caurlaide tas lietotaja pédéja darba
diena, par to sastadot un parakstot
pienemsanas - nodoSanas aktu.

Mainoties Nomnieka personalam (caurlaizu
lietotdjiem), Nomnieka piendkums ir zinot
Apsardzes dienestam par S$o faktu. Ja
Nomnieks laicigi nav sniedzis informaciju par
attieciga caurlaides lietotaja mainu, vai ari nav
zinojis par caurlaides nozaudéSanu, Nomnieks
ir pilna apméra atbildigs par sekam, kas rodas,
ja minéta parkapuma dél caurlaidi ir prettiesiski
lietojusas un T/C DOMINA Shopping
iekluvuSas nepiederoSas personas.

Uzturesanas T/C DOMINA Shopping arpus
darba laika

Ja kadam no Nomniekiem ir nepiecieSams
uzturéties telpas/veikala arpus T/C DOMINA
Shopping darba laika, gadijumos, kad tas ir
saistits ar inventarizaciju, remontu,
parkartosanos, reklamas materialu izvietoSanu,
veikala darbibas izbeigSanu vai uzsak$anu
u.tml., tad atbildigajam Nomnieka parstavim tas
ir jasaskano ar T/C DOMINA Shopping
Administraciju - tehnisko vai marketinga
departamentu atkartbd no veicamo darbu
satura. Nomniekam ir jaiesniedz attiecigajam
T/IC DOMINA Shopping Administracijas
departamentam iesniegums ar sekojoSu darbu
siku izklastu (Pielikums Nr.1 - UzturéSanas un
darbiba T/C DOMINA Shopping”— lesnieguma
veidlapa):

Informacija par  Nomnieku
nosaukums, registracijas Nr.);

(uznémuma

Darbibas vieta;
Darbibas laiks, datums;
Darbibas veids;

Infformacija par darbu veicéju
nosaukums, registracijas Nr.);

(uznémuma

lesaistito personu saraksts (vardi, uzvardi);
Atbildiga persona, tas kontakttalrunis.

lesniegums jaiesniedz darba dienas - ne vélak
kd 24 (divdesmit CcCetras) stundas pirms
nepiecieSamo darbu uzsakSanas laika, ja darbi
ir ieplanoti brivdienas un/ vai svétku dienas - ne

4.5,

4.6.

4.7,

4.8.

4.9,

5.1.

5.1.1.

5.1.2.
5.1.3.
5.1.4.
5.1.5.

5.1.6.
5.1.7.

5.2.

Data on all holders of permits are recorded to a
Security system. If a permit is not used for more
than 32 (thirty two) calendar days, it will be
blocked automatically.

To enable the blocked permit, a representative
of the Lessee shall submit a written request to
the Security to enable a respective permit.

The Security notifies S/IC DOMINA Shopping
Administration and the responsible
representative of the Lessee regarding all
noticed violations of the Pass procedures.

The responsible representative of the Lessee
shall submit a permit to the Security on the last
working day of its user and prepare and sign a
hand-over protocol.

The Lessee has an obligation to notify the
Security service on the change of its personnel
(users of the permits). If the Lessee has not
duly provided an information regarding change
of the users of permits or has not provided an
information on misplacing of a permit, the
Lessee shall bear the liability in full regarding
all consequences that may be caused in case
the permits have been used and S/C DOMINA
Shopping has been accessed by unauthorized
persons in a result of the mentioned violation.

Presence at S/C DOMINA Shopping during
non-Business hours

If any of the Lessees is required to stay in the
premises/shop during non-business hours of
S/C DOMINA Shopping, when it is related to
stock-taking, repair works, rearrangement,
placement of promotional materials, closing or
opening of a shop, etc., the responsible
representative of the Lessee shall coordinate it
with S/C DOMINA Shopping Administration —
technical or marketing department depending
on the content of the works to be performed.
The Lessee shall submit to the relevant
department of S/C DOMINA Shopping an
application with the following details of the
work (Annex No. 1 - “Presence and Activities in
S/C DOMINA Shopping” - Application form):

Information on the Lessee (name of the
company, registration No.);

Site/location;
Date and time of activities;
Type of activities;

Information on the executer of the works (name
of the company, registration No.);

List of people involved (names, surnames);
Responsible person, its phone number.

The application shall be submitted on
weekdays- not later than 24 (twenty four) hours
prior to the commencement of works; if the
works are scheduled on weekends and/or



5.3.

5.4.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

vélak ka [idz iepriek3éjas darba dienas plkst.
12:00.

Sis iesniegums péc td apstiprinadanas
atradisies pie Apsardzes un tiks uzskatits par
caurlaidi konkrétajam personam, péc personu
apliecino8a dokumenta uzradiSanas. Ar
Administraciju nesaskanots iesniegums
uzskatams par spékda neesoSu. (IKN
1.Pielikums ,Uzturé8anas un darbiba T/C
DOMINA Shopping”- lesnieguma veidlapa).

Jebkura darbiba, kas var traucét pircéju
apkalpoSanu (piem.: lielformata reklamas
materialu izvietoSana, skatlogu noformésana,
skalu remontdarbu veikSana, tiriS8ana u.tml.) ir
javeic arpus T/C DOMINA Shopping darba
laika, to iepriek§ saskanojot ar T/C DOMINA
Shopping Administracijas atbildigo personu
(skatit Pielikumu Nr. 11).

Veikala darbibas partrauksana

Nomniekam par veikala darbibas partraukSanu
un pre€u/ iekartu izveSanu T/C DOMINA
Shopping Administracija ir jainformé rakstiska
veida vismaz 2 (divas) darba dienas ieprieks,
izmantojot IKN Pielikuma Nr. 1 veidlapu.

Gadijuma, ja paredzéti apjomigi demontazas,
remonta darbi, Nomniekam ir jaaizpilda un
jaiesniedz T/IC DOMINA Shopping
Administracijai Saistibu raksta veidlapa -
Pielikums Nr. 2.

Gadijuma, ja 6.2.punkta minétie darbi ir saistrti
ar iejaukSanos elektroapgade, Nomniekam ir
jaaizpilda un jaiesniedz T/C DOMINA Shopping
Administracijai aizpildits Saskanojums darbibai
ar elektribu (IKN Pielikums Nr. 3). Darbibas
partrauk8anas  procesa  gaita, meébelu
demontazas un/ vai dazaddu citu darbu
veikS8anas gaita ir jaievéro IKN 4.sadala.

Nomniekam péc telpu atbrivoSanas un
sakartoSanas  atbilsto§i nomas  liguma
noteikumiem kopa ar T/C DOMINA Shopping
Administracijas parstavi ir janolasa attieciga
veikala (telpu) elektribas skaititaja radijumi,
janodod T/C DOMINA Shopping Administracijai
visas atslégas, durvju piekluves Kkartes
(caurlaides), darba laiku norddes un cits
inventars, kas pieder Iznomatajam, ka arl
japaraksta Telpu pienem8anas — nodo$anas
akts divos eksemplaros, no kuriem viens tiek
nodots Nomniekam, otrs — Iznomatajam.

Precu un aprikojuma izveSana atlauta tikai pa
preCu piegades rampam R1; R2; R3 un R4.
(Skat. Pielikumu Nr. 9. - Shéma -, T/C DOMINA
Shopping Darba laiki”).

Nomniekam ir tiestbas T/C DOMINA Shopping
darba laika slégt veikalu, lai veiktu

5.3.

5.4.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

public holidays - not later than at 12:00 p.m.
(noon) on preceding business day.

Approved application shall be delivered to the
Security and will be considered as a permit for
specified persons after providing the document
that proves their identity. Applications, not
approved by the Administration, are considered
as null and void. (IR Annex 1 — “Presence and
Activities in S/C DOMINA Shopping”
Application form).

Any activity that may disturb the servicing of
customers (e.g.: large-scale promotional
material placement, decoration of window-
cases, loud repair works, cleaning, etc.) must
be carried out during non-business hours of
S/C DOMINA Shopping upon prior coordination
of such activities with the liable representative
of S/C DOMINA Shopping Administration
(please see Annex No. 11).

Closuref/interruption of the activities of a
shop

The Lessee shall inform S/C DOMINA
Shopping Administration in writing on the
planned closure of a shop and removal of
goods/equipment at least 2 (two) business
days in advance by filling in and submitting the
Form given in Annex No. 1 of the IR.

In case of extensive demolition or repair works
the Lessee shall complete and submit a
Commitment article (IR Annex No. 2) to the S/C
DOMINA Shopping Administration.

In the case when the works mentioned in
clause 6.2 are connected with an intervention
in electricity supply, the Lessee shall submit a
completed Statement of coordination of
operations with electricity (IR Annex No. 3) to
S/C DOMINA Shopping Administration. During
the interruption of operations, furniture
dismantling and/or other various works the
Section 4 of the IR shall be complied with.

After the Lessee has fully vacated and
arranged the premises in accordance with the
provisions of the Lease Contract, the Lessee
together with a representative of Administration
of S/C DOMINA Shopping shall record
electricity meter readings of the respective
shop, submit to S/C DOMINA Shopping
Administration all keys, door access cards
(permits), time plates and other equipment
belonging to the Lessor, as well as sign
Certificate of Transfer of Premises in two
copies, one copy shall be delivered to the
Lessee, other- to the Lessor.

Removal of goods and equipment is allowed
only through delivery ramps R1, R2, R3 and
R4. (See Annex No. 9, Chart — “Business hours
of S/C DOMINA Shopping”).

The Lessee has the right to close the shop
during the business hours of S/C DOMINA



7.1.

7.2.

7.3.

7.3.1.

7.3.2.

7.3.3.

7.3.4.
7.3.5.

7.3.6.

7.3.7.

7.4.

inventarizaciju, 1 (vienu) reizi kalendara gada
laika (saskana ar IKN 2. sadalu).

Jauna veikala darbibas
Nomnieka veikala remonts

Nomniekam kopa ar T/C DOMINA Shopping
Administracijas parstavi ir janoraksta attieciga
veikala (telpu) elektribas skaitttaja radijumi,
japienem visas atslégas, durvju piekluves
kartes (caurlaides), darba laiku norades un cits
inventars, ja tads ir, japaraksta Telpu
pienemS8anas — nodoSanas akts divos
eksemplaros, no kuriem viens tiek nodots
Nomniekam, otrs — Iznomatajam.

uzsaksana,

Nomnieks ir atbildigs par Telpu tirisanu,
tehnisko apkopi un Telpu labiekartoSanas un
remonta darbiem saskana ar IKN pielikumu Nr.
12.

Pirms remonta darbu uzsak§anas Nomniekam
ar T/C DOMINA Shopping Administraciju ir
jasaskano un jaiesniedz sekojosa
dokumentacija elektroniska un papira formata:

Veikala apdares un iekartojuma vizualizacija ar
pielietojamo materialu un krasu specifikaciju;

Griestu plans ar
komunikaciju izvietojumu;

apgaismojuma  un

Veikala plans ar izmériem un planotajam sienu
izmainam;
Aizpildtti 1., 2. un 3. Pielikumi;

Ja ir planotas izmainas veikala sienu
izvietojuma (vienkarSotd renovacija) tad
Nomniekam [dz remontdarbu uzsak3Sanas
bridim ir pienakums T/C DOMINA Shopping
Administracijai iesniegt Rigas pilsétas buvvaldé
saskanotu un apstiprinatu veikala telpu planu
(vienkarsotas renovacijas karte).

VienkarSotas renovacijas kartes sagatavoSanu
un saskanosanu Rigas Pilsétas Bavvaldé var
veikt T/C DOMINA Shopping Administracijas
apstiprinats arhitektu birojs vai nomnieka
izvéléts sertificéts arhitekts. Visas izmaksas
saistitba ar VienkarSotas renovacijas kartes
iegGsanu pilniba sedz Nomnieks.

Péc izpilddokumentacijas sanemsSanas par
veikto vienkarSoto renovaciju T/C DOMINA
Shopping Tehniskas apkalpo$anas kompanijai
javeic realizéto parbivju iezimédana kopéjos
tirdzniecibas centra inZeniersistému
raséjumos, lai tie atbilstu aktualajai situacijai.
So pakalpojumu apmaksa Nomnieks atbilsto$i
T/IC DOMINA  Shopping Tehniskas
apkalpo$anas kompanijas piestaditajam
rékinam.

Bldvmaterialu un veikala (telpu) aprikojuma
piegade notiek tikai un vienigi izmantojot IKN

7.1.

7.2.

7.3.

7.3.1.

7.3.2.

7.3.3.

7.3.4.
7.3.5.

7.3.6.

7.3.7.

7.4.

Shopping in order to perform the inventory
once per calendar year (according to Section 2
of the IR).

Launch of a new shop, repair works at the
premises of the Lessee

The Lessee together with a representative of
Administration of S/C DOMINA Shopping shall
record electricity meter readings of the
respective shop (premises), hand over all keys,
door access cards, time plates and other
equipment, if any, and sign the Certificate of
Transfer of Premises in two copies, one copy
shall be delivered to the Lessee, other- to the
Lessor.

The Lessee is responsible for cleaning,
maintenance of the Premises, improvement
and refurbishment works in the Premises
according to Annex No. 12.

The Lessee shall coordinate and submit the
following documentation in soft (electronic) and
hard (paper) copy to S/IC DOMINA Shopping
Administration prior to commencement of
repair works:

visualization of a shop interior decoration and
layout of the shop with specification of
materials and colours to be used,;

ceiling plan specifying layout of illumination and
engineering communications;

shop layout with indicated measurements and
planned changes in the wall layout;

Filled in Annexes No. 1, 2 and 3;

If there are any changes planned in the wall
layout of the shop (simplified renovation), the
Lessee shall submit the layout of the shop
(simplified renovation card) to S/IC DOMINA
Shopping Administration which is agreed to
and approved by the Riga City Construction
Board before start of the building works.

Preparation and approval of the simplified
renovation card in the Riga City Construction
Board can be performed by the architect office
approved by S/C DOMINA Shopping
Administration or certified architect chosen by
the Lessee. All costs regarding receipt of the
simplified renovation card shall be fully covered
by the Lessee.

After receipt of the documentation related to
the executed simple renovation works the
Technical servicing company of S/C DOMINA
Shopping shall perform implementation of the
executed works in the general drawings of the
engineering systems of the whole shopping
centre in order to update them according to the
existing situation. This service shall be fully
paid by the Lessee according to the invoice
issued by the Technical servicing company of
S/C DOMINA Shopping.

Delivery of construction materials and
equipment for the shop (premises) shall be

10



7.5.

7.6.

8.1.

8.2.

9.2.

9.3.

9.4.

3.1 punkta minétas predu piegades rampas. Sis
punkts neattiecas uz tirdzniecibas vietam,
kuram, piegadajot preces, nav nepiecieSams
izmantot koplietoSanas telpas un kuram ir
savas alternativas piekluves vietas, bet pirms
ieeju izmantoSanas §1s darbibas ir
saskanojamas ar Apsardzi.

Nomniekam vai ta parstavjiem ir aizliegts
piegadat buvmateridlus un veikala (telpu)
aprikojumu, izmantojot ieejas, kas domatas
apmeklétajiem un evakuacijas gaiteniem.

Bavmaterialu un veikala (telpu) aprikojuma
piegades laiks noteikts no plkst. 7:00 — 10:00.
Bavmaterialu un veikala (telpu) aprikojuma
piegade var notikt art péc plkst. 21:00, to
ieprieks rakstveida saskanojot ar T/C DOMINA
Shopping Administraciju (Pielikums Nr. 1).

Autotransporta
DOMINA Shopping

novietoSsana pie T/C

Automasinas, t.sk. piegades autotransportu,
atlauts novietot saskana ar cela zZimém un
Iznomataja izvietotam noradijuma zZimém.

Gadijumos, kad tiek parkapti 8.1. punkta
minétie  noteikumi vai armT  novietotas
automasinas traucé satiksmi, T/C DOMINA
Shopping Administracijai ir tiesibas izsaukt
pasvaldibas policiju administrativa parkapuma
protokola noforméSanai, ka arT organizét
autotransporta evakuaciju.

Atslégu sistéema

Nomniekam viena no veikala (telpu) zalGziju
atslégam ir janodod Apsardzei glabasana, kuru
Iznomatajs un/vai Apsardze var izmantot tikai
arkartas gadijumos, lai piekldtu veikalam.
Nododot atslegu glabasana Apsardzei,
Nomniekam ir rakstveida janordda Nomnieka
atbildiga persona (tas vards, uzvards, mobilais
talrunis), kura jainformé par atslégu
izmantoSanu $aja IKN sadalda minétajos
gadijumos un kartiba. Ja mainads Nomnieka
atbildigd persona, Nomniekam par to
rakstveida ir jainformé Apsardze.

Ja Nomnieka personalam (darbiniekam) ir
radusies  nepiecieSamiba izmantot So
9.1.punkta minéto atslegu, par So faktu
Apsardze informés 10.2.8.punkta minéto
Nomnieka atbildigo personu un sastadis
atslegu nodo3anas aktu. Nomniekam jasedz
papildu izdevumi, ja tadi raduSies saistiba ar
atsléegu nodosanu.

Nomniekam ir aizliegts atstat Apsardzei
atslégas un/ vai citus priekSmetus to nodosanai
citai personai.

Apsardzes darbiniekam arkartas gadijuma ir
tiesibas ieklit Nomnieka telpas art pa telpu
evakuacijas durvim. Par So durvju atverSanu
Apsardzes darbiniekam ir jainformé Nomnieka

7.5.

7.6.

8.1.

8.2.

9.2.

9.3.

9.4.

made only through delivery ramps mentioned
in clause 3.1 of this IR. This provision is not
applicable to the Lessees that do not need to
use common area for delivering goods and
have their own alternative access points, upon
prior coordination of the use of such entrances
with the Security.

The Lessee or its representatives are forbidden
to deliver construction materials and equipment
for the shop (premises) via entrances intended
for S/C visitors and evacuation corridors.

Delivery time for construction materials and
equipment for the shop (premises) is stipulated
from 7:00 a.m. until 10:00 a.m. Delivery of
construction materials and equipment for the
shop (premises) may be also made after 9:00
p.m., in accordance with the prior written
consent of S/C DOMINA  Shopping
Administration (Annex No. 1).

Parking order at S/C DOMINA Shopping

Vehicles, including delivery vehicles, should be
parked in accordance with traffic signs and
signs placed by the Lessor.

In case of violation of clause 8.1 or if parked
vehicles interfere with traffic, S/IC DOMINA
Shopping Administration reserves its rights to
call the municipal police with a request to draw
up an Administrative protocol, as well as to
arrange an evacuation of the vehicle.

Key handling procedure

The Lessee is obliged to submit one of the keys
of the shop shutters to the Security for the
storing, which can be used by the Lessor
and/or the Security only in case of emergency
in order to access the shop. Upon submission
of the keys the Lessee shall indicate in writing
to the Security its liable parson (name,
surname, mobile phone No.) which shall be
informed on the use of the kay in the events
and order as determined in this section of the
IR. In case the responsible person of the
Lessee has changed, the Lessee shall inform
the Security thereof in writing.

If the Lessee’s personnel (employee) has a
need to use the key mentioned in clause 9.1,
the Security shall inform the Lessee’s liable
person mentioned in clause 10.2.8 on this fact
and the protocol on handover of these keys.
The Lessee shall cover all additional costs that
occur due to handover of the respective keys.

The Lessee is forbidden to leave keys and/or
other objects at the Security for further passing
them on to another person.

The Security workers have the right to access
the Lessee’s premises through the emergency
exit door in case of emergencies. The Security
worker shall inform the Lessee’s representative

11



10.

10.1.

10.2.

10.2.1.

10.2.2.

10.2.3.

10.2.4.

10.2.5.

10.2.6.

atbildiga persona un T/C DOMINA Shopping
Administraciju, iesniedzot fakta konstatacijas
aktu nekavéjoties péc arkartas gadijuma

iestasanas, cik vien atri tas ir sapratigi
iespéjams.
Nomnieku pienakumi TIC DOMINA

Shopping telpu izmantosSana

Nomnieks ir atbildigs par ugunsdroSibas,
elektrodroSibas, droSibas tehnikas, darba
aizsardzibas noteikumu un sanitari higi€nisko
prasibu ievéroSanu nomatajas telpas un T/C
DOMINA Shopping koplietoSanas telpas
saskana ar normativajiem aktiem.

Nomnieks apnemas:

Transportét visas Nomniekam piederosas
preces, iekartas un materialus uz iznomatajam
telpam saskana ar IKN 3.punktu.

Nepielaut pre€u un atkritumu novietoSanu T/C
DOMINA Shopping koplietoSanas telpas, uz
rampas, gaitenos, ka art neatstat preces uz T/C
DOMINA Shopping piegades ratiniem.

Neaizsprostot T/C  DOMINA
evakuacijas izejas un gaitenus.

Shopping

NodroSinat atkritumu regularu transportéSanu
uz T/C DOMINA Shopping administracijas
noraditajam atkritumu savak3anas tvertném
laika posma no 8:00 — 10:00 un nodroSinat

atkritumu  SkiroSanu  (ieskaitot  tukSus,
sapresétus  vai sapléstus iepakojuma
materialus). Nomniekiem ir aizliegts izmest

veikala (telpu) atkritumus koplietoSanas telpu
atkritumu tvertnés. Nomniekiem aizliegta pat
Tslaiciga taras, iesainojuma materialu, gruzu un
atkritumu izvietoSana T/C DOMINA Shopping
koplietoSanas telpas laika, kad tajas var
atrasties apmeklétaji.

Konteineros un citd uzkraSanas tara nedrikst
ievietot: bistamos atkritumus, ielu remontdarbu
atkritumus, bdvniecibas atkritumus, riepas,
izdedzus, spragstvielas un radioaktivas vielas.
Nomniekiem, kam telpu iekartoSanas, remonta
darbu vai preCu piegades laikd ir radusies
atkritumi, kas nav pielidzinami pie sadzives,
partikas, kartona, PVC vai papira atkritumiem,
bet Tpasa veida atkritumiem (tai skaita, bet ne
tikai lielgabarita paletes, kastes, redelu kastes,
mébeles, buvkonstrukciju elementi, izstaditie
eksponati, metallizni, celtniecibas bavgruZi),
tie paSiem ir jaizved arpus T/C DOMINA
Shopping, vai tie jaizved, izmantojot T/C
DOMINA Shopping atkritumu
apsaimnieko3anas uznémuma pakalpojumus.

Nomniekam un to personalam (darbiniekiem)

10.

10.1.

10.2.
10.2.1.

10.2.2.

10.2.3.

10.2.4.

10.2.5.

10.2.6.

and S/C DOMINA Shopping Administration on
the opening of the emergency exit doors by
submitting a deed on opening the emergency
exit doors immediately after occurrence of the
emergency situation as soon as it is reasonably
possible.

Obligations of the Lessees connected with
the use of premises at S/C DOMINA
Shopping

The Lessee is liable for performance of fire
safety, electrical safety, safety precautions,
work protection regulations, safety regulations
and sanitary requirements in leased premises
and common areas of S/C DOMINA Shopping
in accordance with the laws.

The Lessee undertakes:

To transport all goods, equipment and
materials belonging to the Lessee to the leased
premises in accordance with Section 3 of this
IR.

Not to tolerate placing of the goods and trash
in common areas of S/IC DOMINA Shopping,
on ramps, in corridors as well as not to leave
goods on delivery trolleys of S/C DOMINA
Shopping.

Not to obstruct emergency exits and corridors
of S/C DOMINA Shopping.

To ensure regular removal of trash from the
trading places to the places specially designed
for this purpose, determined by S/C DOMINA
Shopping Administration, from 8:00 a.m. until
10 a.m. as well as to ensure sorting of trash
(including empty, compressed or shredded
packing materials). The Lessees are forbidden
to discharge of trash of the shops (premises) in
containers of common use. The Lessees are
forbidden, even if it is temporary, to dispose
tare, packaging materials, garbage and waste
in common premises of S/C DOMINA
Shopping during the time, when they are open
for visitors.

The following shall not be placed in the
containers: hazardous waste, waste related to
the repair works of the streets, construction
waste, tires, slags, explosive materials and
radioactive materials. The Lessees to whom
any waste have been produced in a result of
refurbishment or repair works of the premises
as well as in a result of supply of goods, and
such waste cannot be qualified as household
waste, food waste, carton, PVC or paper
waste, but shall be considered as specific
waste (including but not limited to bulky
palettes, boxes, crates, furniture, construction
features, exhibits, scrap metal, construction
waste), shall bring out such waste from the S/C
DOMINA Shopping by themselves or by using
the services of waste management company of
S/C DOMINA Shopping.

The Lessee and its personnel (employees)
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10.2.7.

10.2.8.

10.3.

10.3.1.

10.3.2.

10.3.3.

10.3.4.

11.

11.1.

11.2.

12.

nav  atlauta  patvaliga  preskonteineru
darbinaSana. Nomnieks ir atbildigs par
jebkadiem zaudéjumiem, ko izraisijusi vina
darbinieki nepareizas preskonteineru
ekspluatacias un neatbilstoSu  atkritumu
izvietoSanas rezultata.

Nomniekam aizliegta koplietoSanas telpu
izmantoSana savu preCu tirdzniecibai,
demonstréSanai vai glabasanai bez rakstiskas
T/IC DOMINA Shopping Administracijas
atlaujas.

Nomniekam ir jainformé T/C DOMINA
Shopping Administracija par iecelto Nomnieka
atbildigo personu (veikala vaditaju vai personu,
kas izpilda veikala vaditaja pienakumus), ka art
janodroSina T/C DOMINA Shopping
Administracija ar nepiecieSamo Nomnieka
atbildigas personas kontaktinformaciju
operativo jautdjumu risinasanai. Ja mainas
Nomnieka atbildiga persona, Nomniekam par
to rakstveida ir jainformé Apsardze.

Nomatajas telpas:

Nomnieks ir atbildigs par to, lai nomatas telpas
bdtu sakoptas, tiras un kartigas un lai katra
veikala darbinieka vizualais téls un apgérbs
batu pieklajigs.

Nomnieks  apnemas izvietot reklamas
materialus veikalos un skatlogos tikai un vienigi
tam paredzétos reklamneséjos (ramjos,
stendos u.tml.) un saskana ar IKN 19.sadalu.

Nomnieks apnemas saskanot filméSanu un
fotografésanu T/C DOMINA Shopping telpas ar
T/C DOMINA Shopping Administraciju. Ja
Nomnieks nevar uzradit augstdk minéto
saskanojumu filmét vai fotografét, Apsardze var
pieprasit nekavéjoties partraukt $1s darbibas.

Nomnieks apnemas nenovietot preces veikala
vai noliktava tieSi uz gridas — tam jabat
novietotam ne zemak ka 10 cm no gridas.

Muzikas T/IC DOMINA

Shopping.

atskanosana

Nomnieks apnemas neparsniegt T/C DOMINA
Shopping noteikto maksimalo skanas stiprumu
- 67 decibelus veikaliem, kuriem T/C DOMINA
Shopping administracija ir atlavusi atskanot
savu muaziku. Mazikas skalumu kontrolé
Apsardze ar decibelu méritaju.

Mizikas atskanoSanas gadijuma Nomnieks
apnemas nokartot visas ar atskanoSanu
saistitds licences, k& art uznemas pilnu
atbildibu pret attiecigajam iestadem augstak
minétaja sakara.

Nomnieku pienakumi ugunsdrosibas un
darba drosibas garantésanai T/C DOMINA
Shopping

10.2.7.

10.2.8.

10.3.
10.3.1.

10.3.2.

10.3.3.

10.3.4.

11.

11.1.

11.2.

12.

shall not have the right to operate the pressing
containers. The Lessee shall be liable for all
losses that have occurred upon incorrect
exploitation of the press containers and
placement of the waste.

The Lessee is forbidden to use common areas
for trade, display or storage of the goods
without written consent of S/C DOMINA
Shopping Administration.

The Lessee shall inform the S/C DOMINA
Shopping Administration on the liable person of
the Lessee (the manager of the shop or the
person fulfilling the duties of the manager of the
shop), as well as provide the contact
information on the liable person to be used in
case of solving any urgent issues. In case the
responsible person of the Lessee has changed,
the Lessee shall inform the Security thereof in
writing.

At leased premises:

The Lessee shall ensure that leased premises
are neat, clean and tidy and that a visual image
and clothing of each employee of the shop is
proper.

The Lessee undertakes to place advertising
materials in the shops and window-cases only
in the advertising-carriers (frames, stands, etc.)
intended for this purpose and in accordance
with Section 19 of the IR.

The Lessee shall coordinate filming and
photographing in the premises of S/C DOMINA
Shopping with the Administration of S/C
DOMINA Shopping. In the event the Lessee
fails to produce the above-mentioned
agreement to film or take photographs, the
Security may require ceasing these activities
immediately.

The Lessee shall not place goods in a shop or
storage directly on the floor — items/goods must
be located not less than 10 cm above the floor.

Playing music at S/C DOMINA Shopping.

The Lessee shall not exceed a maximum
volume level of 67 Db, determined by S/C
DOMINA Shopping, in the shops, which have
been authorized by S/C DOMINA Shopping
Administration to play their own music. Volume
level of the played music will be controlled with
the decibel meter by the Security.

In case of playing music, the Lessee
undertakes to arrange all related licenses, as
well as shall assume the full liability vis-a-vis
the relevant authorities in regard to the above
mentioned context.

Obligations of the Lessees to guarantee fire
and work safety at S/IC DOMINA Shopping
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12.1.
12.1.1.

12.1.2.

12.1.3.

12.1.4.

12.1.5.

12.1.6.

12.1.7.

12.1.8.

12.2.
12.2.1.

12.2.2.
12.2.3.

12.2.4.

Profilakse. Nomnieks apnemas:

Ricibai  arkartas  situacijas  (pieméram
ugunsgréks, pladi, zemestrice utt.) ir janotiek
saskana Civilas aizsardzibas planu (CAP),
kur$ tiek atjaunots katru gadu un atrodas pie
Apsardzes, ka arT informativi tiek ievietots T/C
DOMINA Shopping Intranetad (www.domina-
shopping.lv/intranet) CAP ir neatnemama IKN
sastavdala un Nomnieka darbiniekiem ir
pienakums parzinat ar CAP saturu. T/C
DOMINA Shopping rikotajas evakuacijas
apmacibas Nomnieka atbildiga persona par
ugunsdrodibu tiek informéta par izmainam
CAP. Péc evakuacijas apmacibam Nomnieka
atbildigajai personai par ugunsdroSibu ir
japarakstas T/IC DOMINA Shopping
ugunsdroSibas instruktazas zurnala;

Stradat ta, lai neizraisttu ugunsgréku;

T/C DOMINA Shopping Telpas neizmantot
atklatas liesmas sveces u.c. uguns nedroSus
priekSmetus;

Darba dienas beigas darbu beidzot, pievérst
uzmantbu tam, lai visas elektriskas ierices butu
izslegtas;

Izmantot tikai Eiropas Savieniba sertificétas
ierices, kuram ir automatiskd atsléegSanas
sistéma parkarSanas gadijuma un citas droSibu
garantéjosas sistémas;

Neizmantot varamas spirdles un elektriskos
silditajus ar atsegtam silditajspiralém. Atstajot
nométas telpas, Nomnieks apnemas atslégt no
tikla visas elektriskas sildamas ierices;

Veikt nepiecieSamos pasakumus, lai Nomnieks
batu informéts par paredzétajiem evakuacijas
celiem no attiecigd veikala un paligtelpam,
ugunsdro$ibas l1dzek|u atraSanas vietam un to
lietoSanas instrukcijam. NepiecieSamibas
gadijuma jautat péc tam T/C DOMINA
Shopping Tehniskas apkalpoSanas kompanijas
vaditdjam vai T/C DOMINA Shopping
Administracijai;

Pieveérst uzmanibu tam, lai evakuacijas celi
bdtu brivi izmantojami. Ja tiek konstatéti kadi
Skersli, nekavéjoties par So faktu ir jainformé
Apsardze.

Riciba ugunsgréka gadijuma.

Informét Apsardzi pa talruni 67631663, vai
signalizét tai ar trauksmes pogu.

levérot Apsardzes noradijumus

Saglabat mieru un palidzét tiem, kurus ir
parnémusi panika.

Atslegt no tikla visas elektroierices, ja tas ir
iespéjams.

12.1.
12.1.1.

12.1.2.

12.1.3.

12.1.4.

12.1.5.

12.1.6.

12.1.7.

12.1.8.

12.2.
12.2.1.

12.2.2.
12.2.3.

12.2.4,

Preventive measures. The Lessee undertakes:

In case of emergencies (e.g. fire, flood,
earthquake etc.) all actions shall be taken in
accordance with the Plan on Civil Protection
(PCP) which shall be renewed each year and
shall be located at the Security as well as in
intranet of S/C DOMINA  Shopping
(www.domina-shopping.lv/intranet) for
informative purposes. PCP shall be an integral
part of IR and the employees of the Lessee
shall have an obligation to know the content of
the PCP. The liable person for the fire safety of
the Lessee shall be informed on the
amendments to PCP in the evacuation
instructions organized by S/C DOMINA
Shopping. After the evacuation instructions the
liable person for the fire safety of the Lessee
shall sign in the register of fire safety
instructions of S/C DOMINA Shopping;

To perform its operations in such a way that
does not cause a fire;

Not to use open flame candles as well as other
fire unsafe items/objects in the premises;

During the end of the business day, to make
sure that all electrical devices are turned off;

To use only products certified in the European
Union, which possess automatic shutdown
systems in case of overheating, and other
safety assurance systems;

Not to use water heating spirals and electric
heaters with bare heating elements. The
Lessee shall disconnect all electric heating
equipment from a network when leaving the
premises;

To take all necessary measures in order to be
informed of the location of intended escape
routes from the particular shop and auxiliary
premises, location of fire protection equipment
and its instructions of use. In case of necessity,
to ask for such from S/C DOMINA Shopping
Technical servicing company manager or S/C
DOMINA Shopping Administration;

To make sure that escape routes are always
free and clear and ready for use. If any
obstruction is detected, Lessee shall
immediately inform the Security on this fact.

Actions in a case of fire.

Inform the Security by the phone number
67631663 or press a panic button.

Adhere to the instructions of the Security.

Keep calm and help those who panic.

Disconnect all electrical appliances from the
network, if possible.
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12.2.5.

12.2.6.

12.2.7.

12.2.8.

12.2.9.

12.2.10.

12.3.

12.4.

12.5.

12.5.1.

12.5.2.

12.5.3.

Nelielas aizdegSands gadijuma izmantot
ugunsdzéSamos aparatus. Ugunsgréku, kur$
tiek savlaicigi pamanits, bieZi vien var nodzeést.

Aizvért visus logus un durvis, lai novérstu
caurvéjus un aizkavétu uguns un ddmu
izplatibu.

Ja nomatas telpas tiek pamestas, péc iespéjas
japartpéjas par materialo vértibu droSibu,
kases aparatu, seifu aizslégSanu u.c.

Pamest nomatas telpas (veikalu/ biroju/
noliktavu) un evakuéties (skat. 17.3. punktu
“Evakuacija”).

Pie izejas informét ugunsdzéséjus un Apsardzi
par ievainotajiem, iek§a palikusajiem cilveékiem,
ugunsgréka izplatibu u.c.

Viss augstak minétais ir jadara ta, lai
nepaklautu briesmam dzivibu un veselibu.

Nomnieku pienakumos ietilpst atbildigo
personu par ugunsdrosibu un darba droSibu
nozimé$ana nomatajas telpas. Sai personai,
uzsakot savu pienakumu pildisanu, ir jasanem

instrukcija no T/C DOMINA Shopping
pilnvarotas personas ugunsdroSibas
jautajumos. Nomnieka atbildigas personas

pienakums ir kontrolét, lai visi vina darbinieki
sanemtu instrukciju par ugunsdrodibas un
darba droSibas prasibam, par to parakstoties
attiecigos registros.

Nomniekiem jarOpéjas, lai ugunsdzéSanas
lidzekli vienmér batu darba kartiba, ar spéka
esoSu deriguma terminu (to parbaudi organizé
un izmaksas sedz Nomnieks) un atrastos
redzama un viegli pieejama vieta.

Ugunsdrosibas signalizacijas un
ugunsdroSibas sistému normalas darbibas
nodrodinaSanai Nomnieku darbiniekiem ir
jaievero sekojosi ekspluatacijas noteikumi:

Bez nepiecieSamibas neaiztikt signalizacijas
detektorus, sprinkleru galvinas, ugunsdzésibas
skapjus, kranus u. c. ugunsdro8ibas iekartas.
Par nesankcionétu So iekartu aiztikSanu zinot
tuvakajam Apsardzes darbiniekam vai pa
telefonu 67631663.

Nepielaut precu, vizualds informacijas un
reklamas izvietoSanu tuvak par 0,6 metriem no
signalizacijas detektoriem, nenovietot zem
sprinkleru galvindm augstus stativus, plauktus,

preces u. tml. tuvak par 0,9 metriem no
sprinklera.
Nepielaut pre€u taras u. c. priek8metu

izvietoSanu, aiz8kérsojot ugunsdzesibas kranu
skapjus un evakuacijas izejas. Neizvietot
jebkada veida reklamas un/vai citu informaciju
ta, lai Sis izvietoSanas rezultata batu aizSkérsoti
ugunsdzeésibas lidzekli, ugunsdzésibas krani,
evakuacijas tablo un ugunsdrosibas zimes.

12.2.5.

12.2.6.

12.2.7.

12.2.8.

12.2.9.

12.2.10.

12.3.

12.4.

12.5.

12.5.1.

12.5.2.

12.5.3.

Use fire extinguishers in case of small ignition.
Fire, which is timely detected, often can be
extinguished.

Close all windows and doors to prevent draught
and the spreading of fire and smoke.

If the leased premises are abandoned, take
care of safety of material assets, cash
registers, locking safes, etc. as much as
possible.

Leave the leased premises
(shop/office/storage) and evacuate (see clause
17.3 "Evacuation").

Inform fire-fighters and security guards at the
exit of the injured and people left inside, fire
spread, etc.

All of the above should be performed in such a
way as not to jeopardize your and other
people’s lives and health.

The Lessees are responsible for the
appointment of a person in charge of fire and
work safety of the leased premises. This
person, taking up its duties, must receive
instructions from an authorized person for fire
safety issues at S/C DOMINA Shopping. The
duty of an authorized person of the Lessee is
to ensure that all its employees sign a
corresponding register and receive instructions
on fire and safety requirements.

The Lessee shall ensure that fire-extinguishers
are always in working condition, with a valid
expiration date (verification shall be organized
and paid by the Lessee) and placed at a visible
and easy accessible location.

In order to ensure normal operation of fire
alarms and fire protection system, employees
of Lessees must adhere to the following
operation rules:

Do not touch alarm detectors, sprinkler heads,
fire cabinets, taps and other fire-fighting
equipment without a need. To notify the
nearest security guard or staff member by the
phone number 67631663 regarding an
unauthorized touching of these facilities.

Avoid placing products, visual information and
advertising closer than 0.6 meters from alarm
detectors. Do not place high racks, shelves,
goods etc. under sprinkler heads and closer
than 0.9 meters from the sprinkler.

Not to allow placing packaging and other
objects, obstructing the fire valve cabinets and
emergency exits. Do not place advertising
and/or other information on fire-fighting
devices, fire valves, fire evacuation and fire
safety signs.
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12.5.4.

12.5.5.

12.5.6.

13.

13.1.

13.2.

13.3.

13.3.1.

13.3.2.

13.3.3.

13.3.4.

13.3.5.

13.3.6.

Neparvietot un neaizklat ugunsdzésibas
lidzeklus. Neaizklat evakuacijas tablo un
ugunsdroSibas zimes. Nenovietot zem
ugunsdzeésibas un ugunsgréka signalizacijas
iericem elektriskas sildamas ierices un
ventilatorus.

Neizmantot evakuacijas izejas personala
ieejailizejai T/C DOMINA Shopping, precu
piegadei un citem mérkiem, iznemot
evakuacijai arkartas gadijuma. Nomnieks ir
atbildigs par evakuacijas izeju nesankcionétu
izmantoSanu. Ja tiek konstatéts, ka Nomnieka
personals nesankcionéti izmantojis evakuacijas
izeju, bojajis evakuacijas atslégu vai plombi,
Nomniekam jaatlidzina Iznomatajam visi $adas
darbibas rezultata raditie zaudejumi.

Nelietot Gdeni no ugunsdzésibas sistémas
kraniem saimniecibas vajadzibam.

Nomnieku pienakumi elektrodrosibas
garantéSanai T/C DOMINA Shopping

Nomniekiem nav atlauts lietot elektroiekartas,
kuru ekspluatacija nav saskanota ar T/C
DOMINA Shopping tehniskas apkalpoSanas
kompanijas vaditaju, ka arT uzstadit jaunas
elektroiekartas, reklamu un citus
energopatérétajus, vai papildinat tos, bez
saskanoSanas ar T/C DOMINA Shopping
Administraciju (SaskanoSana veicama,
izmantojot IKN Pielikumu Nr. 3).

Visu (pat vismazako) elektriski tehnisko kltmju
novérS8anu Nomnieka nomas telpas ir atlauts
veikt tikai saskanojot ar T/C DOMINA Shopping
Administraciju (IKN Pielikums Nr. 3).

Nomniekam kategoriski aizliegts:

Pieslégt, uzstadit un lietot elektroiekartas, kuru
ekspluatacija nav saskanota ar T/C DOMINA
Shopping Tehniskas apkalpoSanas kompanijas
parstavi (skattt Pielikumu Nr. 11).

Noslogot jau esoSos gaismas kermenus ar
papildus jaudam, iepriek§ to nesaskanojot ar
T/IC DOMINA Shopping Tehniskas
apkalpoSanas kompanijas parstavi  (skatit
Pielikumu Nr. 11).

Stiprindt pie jau esoSajiem  gaismas
kermeniem, dazadda veida elektroiericém
veikala reklamas, norades vai kadus citus
priekSmetus.

Patvaligi izdarit pieslegumu pie T/C DOMINA
Shopping kopéjas elektroinstalacijas.

Aiztikt  T/C DOMINA Shopping
apgaismojuma elektroiekartas.

kopéja

Veikt jebkada cita veida darbus, kas saistiti ar
elektrokomunikacijam, ieprieks to nesaskanojot
ar T/C DOMINA Shopping Tehniskas

12.5.4.

12.5.5.

12.5.6.

13.

13.1.

13.2.

13.3.
13.3.1.

13.3.2.

13.3.3.

13.3.4.

13.3.5.

13.3.6.

Do not move and obstruct fire-fighting devices.
Do not obstruct evacuation signs and fire signs.
Do not put electric heating appliances and
ventilations under fire-fighting and fire alarm
devices.

Do not use escape routes/emergency exits for
staff entrance/exit to S/C DOMINA Shopping,
delivery and other purposes, except an
emergency evacuation. The Lessee shall bear
full liability for an unauthorized use of
emergency exits. If it is established that the
Lessee’s personnel has used the emergency
exits without authorization or damaged escape
keys or a seal, the Lessee shall cover all losses
caused by such actions to the Lessor.

Do not use water from fire-fighting system
valves for maintenance needs.

Obligations of the Lessees to guarantee
electrical safety at S/IC DOMINA Shopping

Lessees are not allowed to use electrical
equipment, exploitation of which is not agreed
with a manager of S/C DOMINA Shopping
Technical servicing company, as well as to
install new electrical equipment, advertising
and other electrical appliances or to
improve/modify them without coordination with
S/C DOMINA Shopping Administration (The
coordination shall be performed by using the IR
Annex No. 3).

All preventing works of electrically-technical
failures (even the least significant) at the
Lessee’s premises are allowed only after
agreeing such works with S/C DOMINA
Shopping Administration (IR Annex No. 3).

The Lessee is forbidden to:

Connect, install and use electrical equipment,
exploitation if which is not agreed with the
representative of S/C DOMINA Shopping
Technical servicing company (please see
Annex No. 11).

Load existing lighting fixtures with additional
capacity, without prior agreement of the
representative of S/C DOMINA Shopping
Technical servicing company (please see
Annex No. 11).

Connect the shop advertising materials, signs
or any other objects to existing lighting fixtures
and other electrical appliances.

Perform unwarranted connections to a general
electrical wiring system of S/C DOMINA
Shopping.

Touch electrical equipment of common
illumination of S/IC DOMINA Shopping.

Perform any other operations connected with
electric systems without prior agreement of the
representative of S/C DOMINA Shopping
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13.3.7.

13.3.8.

13.4.

13.5.

13.5.1.

apkalpoSanas kompanijas
Pielikumu Nr. 11).

Bez T/C DOMINA Shopping Tehniskas
apkalpoSanas kompanijas parstavja (skatit
Pielikumu Nr. 11) Kkonsultacijas patstavigi
nomainit jebkada veida spuldzes vai kadas
citas elektroierices.

Bez T/C DOMINA Shopping Tehniskas
apkalpoSanas kompanijas péarstavja (skatit
Pielikumu Nr. 11) konsultacijas slauctt puteklus
no gaismas kermeniem un no vietam, kas
saistitas ar elektroinstalaciju.

parstavi (skatit

Nomnieks ir tiesigs veikt visu veidu jaunu
iekartu un dazadu papildiekartu pieslégsanu
esoSajam elektrotiklam tikai ar T/C DOMINA
Shopping Administracijas starpniecibu.

Nomniekam janodroSina rdpnieciski Eiropas
Savieniba sertificétu iekartu, gaismas reklamu,
vitrinu u. c. elektropatérétaju uzstadisana. Ja
tie nav rdpnieciski izgatavoti (ir nestandarta),
tad, saskanojot to uzstadiSanu, Nomniekam
jaiesniedz:

Elektroiekartas montazas darbu principiala

shéma;

13.5.2.

13.5.3.

13.6.

13.7.

14.

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

Izgatavotajfirmas un montaZas organizacijas
akts par elektroiekartas montazu un pretestibas
merfjumiem;

MontaZas kompanijas licence par tiesibam
veikt elektromontazas darbus.

defektu
Tehniskas
(skattt

katru
vai
parstavi

Nomniekam  jazino par
elektroiekartas  Apsardzei
apkalpoSanas kompanijas
Pielikumu Nr. 11).

Nomniekam jagaranté spuldzes vai kadas citas
elektroiekartas iegadde un nomaina saskana ar

IKN 13.3.7.punktu, ja dotd elektroiekarta ir
bojata un atrodas nomatajas telpas.

Kartibas
Shopping

nodrosinasana T/C DOMINA

Nomniekam vai ta parstavjiem un/ vai

darbiniekiem ir aizliegts:
Smeékét neatlautas vietas, pie T/C DOMINA

Shopping ieejas durvim, kafejnicas u.c. vietas
kur izvietotas aizlieguma norades;

levest T/C DOMINA Shopping publiski
nepieejamas telpas personas, kuram nav T/C
DOMINA Shopping attiecigas caurlaides;

Veikt veikala visparéjo mazgasanu/uzkopSanu
T/C DOMINA Shopping darba laik3;

13.3.7.

13.3.8.

13.4.

13.5.

13.5.1.

13.5.2.

13.5.3.

13.6.

13.7.

14.

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

Technical servicing company (please see
Annex No. 11).

Change any lamps/bulbs or other electrical
appliances independently without a
consultation of the representative of S/C
DOMINA Shopping Technical servicing
company (please see Annex No. 11).

Dust lighting fixtures and areas connected with
electrical wiring without the consultation of the
representative of S/C DOMINA Shopping
Technical servicing company (please see
Annex No. 11).

The Lessee is entitled to connect any type of
new equipment and various additional devices
to an existing electrical grid only through
intermediary of the Administration of S/C
DOMINA Shopping.

The Lessee shall ensure installation of
industrial equipment, electric sign advertising,
showcase and other electrical devices certified
in the European Union. If such are not factory-
built (non-standard), the Lessee must submit
the following documents when coordinating
their installation:

Main chart of electrical assembling works;

Protocol of manufacturer and assembling
company on assembling of an electrical
equipment and resistance measurements;

License of an assembling company on the
rights to perform electric assembling works.

The Lessee shall notify the Security or the
representative of the Technical servicing
company (please see Annex No. 11) on any
defects in electric devices.

The Lessee must guarantee acquisition and
replacement of light bulbs or other electrical
equipment in accordance with the clause
13.3.7. of the IR, on the condition that given
electrical equipment is damaged and located at
the leased premises.

Provisions for maintenance of order at S/C
DOMINA Shopping

The Lessees or their representatives and/or
employees are forbidden:

To smoke in prohibited areas at entrances,
cafes and other places of S/C DOMINA
Shopping where the prohibition signs are
located,;

To lead persons into the and other publicly
unapproachable premises of S/C DOMINA
Shopping, who are not holders of relevant
permits of S/C DOMINA Shopping;

To perform general washing/cleaning at the
premises (shop) during non-Business hours of
S/C DOMINA Shopping;
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14.5.

14.6.
14.7.

14.8.

14.9.

15.
15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.7.1.

15.7.2.

15.7.3.

15.7.4.

15.7.5.

15.7.6.

15.8.

15.9.

Lietot alkoholu T/C DOMINA Shopping telpas,
iznemot sabiedriskas édinasanas iestades, art
tad, ja darbiniekam ir brivdiena;

Est tirdzniecibas zale, veikala;

Lasit avizes, gramatas, un veikt citas
izklaidéjoSas un ar darbinieka pienakumu izpildi
nesaistitas darbibas tirdzniecibas zalg, veikala;

Atstat attieciga veikala telpas T/C DOMINA
Shopping darba laika, lai runatos ar citu veikalu
pardevéjiem/darbiniekiem, sédétu édinasanas
iestades, utt., iznemot tieSi punkta 2.9. minétaja
gadijumj;

Apmeklét publiskds koplietoSanas tualetes
(Skat. Pielikumu Nr. 10 - Shéma - ,T/C
DOMINA Shopping Karsu sistéma, WC”).

Apsardzes dienesta funkcijas

Visparéjo sabiedrisko iek$éjo kartibu T/C
DOMINA Shopping nodroSina specializéts
apsardzes uznémums — iepriek§ un turpmak
teksta ,Apsardze”.

Apsardzes darbinieku prasibas kartibas un
droSibas garantéSanai ir saistoSas un obligati
izpildamas visam personam, kuras atrodas T/C
DOMINA Shopping un tam piederoSaja
teritorija.

Apsardzes darbinieki savus pienakumus veic
stingri vadoties no postenu instrukcijam, kas
atbilst T/C DOMINA Shopping apsardzes
noteikumiem un Latvijas Republikas
normativajiem aktiem.

Apsardzi vada T/C DOMINA Shopping
apsardzes vaditajs.

Apsardzes telpas atrodas pie T/C DOMINA
Shopping dienesta ieejas, - O5 korpusa.

Apsargi savus pienakumus veic formas térpos.

Apsargu pienakumos ietilpst:

Kustamas mantas un nekustama 1pasSuma
apsardze TIC DOMINA Shopping
koplietoSanas telpas;

Sabiedriskas kartibas uzturéSana T/C DOMINA
Shopping;

ReagéSana uz trauksmes
signalizacijas iekartu trauksmem;

pogu un

Konfliktsituaciju novérSana un risinasana T/C
DOMINA Shopping telpas;

Palidzibas snieg8ana slimajiem un cietusajiem
nelaimes gadijumos, ka arT atras mediciniskas
palidzibas izsauk$ana;

Ugunsdrosibas prasibu nodrosinasana.

Apsargu  pienakumos
apkalpoSana.

neietilpst  pircéju

Apsardzes darbiniekus iespé&jams izsaukt pa

14.5.

14.6.
14.7.

14.8.

14.9.

15.
15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.7.1.

15.7.2.

15.7.3.

15.7.4.

15.7.5.

15.7.6.

15.8.

15.9.

Use alcohol at the premises of S/C DOMINA
Shopping, except caterers, but including cases
if an employee has a day off;

To eat in a trade area or shop;

To read newspapers, books and perform other
action of an entertaining nature which is not
connected to performance of the obligations of
the employee in a trade area or shop;

To leave the shop premises during Business
hours of S/C DOMINA Shopping in order to talk
to employees/workers of other shops, spend
time in caterers, etc., except cases specifically
mentioned in clause 2.9;

Visit public toilets intended for visitors. (See
Annex No. 10, Chart — “Card system, WC in
S/C DOMINA Shopping”).

Duties of Security service

The general public order and internal security
at S/C DOMINA Shopping is ensured by a
specialized Security company - hereinafter
referred to as “the Security”.

Requirements of the Security personnel are
binding and must be complied with by all
persons staying at S/C DOMINA Shopping and
its territory to guarantee order and safety.

Security personnel performs its duties strictly
according to the instructions of their positions,
which correspond to S/C DOMINA Shopping
security regulations and legislation of the
Republic of Latvia.

The Security is managed by the manager of
S/C DOMINA Shopping Security.

Security premises are located at the service
entrance of S/C DOMINA Shopping, block O5.

Security guards perform their duties dressed in
uniforms.

Duties of the Security guards include:

Guarding of movable and immovable property
at the premises of common use of S/C
DOMINA Shopping;

Maintenance of a public order at S/C DOMINA
Shopping;

Reacting on alarms alerted by panic buttons
and alarm systems;

Prevention and resolution of conflicts in
premises of S/IC DOMINA Shopping;

Assistance to the ill people and victims of
accidents as well as calling an ambulance;

Ensuring fire safety requirements.

Customer servicing is not a duty of the Security
guards.

Security personnel can be reached by the
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15.10.

15.11.

15.12.

15.13.

15.14.

15.15.

15.16.

15.17.
15.17.1.

15.17.2.

15.17.3.

talruni 67631663 vai personiski griezoties
apsardzes posteni. Nomnieks ir tiesigs lagt
apsargu palidzéet jebkura darbiba, ja vien tas
netrauce veikt tieSos apsardzes pienakumus un
nav pretruna ar apsarga postena instrukcijam,
un Latvias Republika spéka esoSajiem
normativajiem aktiem.

Apsargam vienmér jabat korektam, pieklajigam
un atsaucigam pret Nomniekiem, to
darbiniekiem un apmeklétajiem, pildot gan
savus tieSos, gan netieSos darba pienakumus
T/C DOMINA Shopping.

DroSibas un kartibas nodroSinasana T/C
DOMINA Shopping ir atkariga armt no
Nomniekiem. Par jebkuram neskaidribam,
jautajumiem vai ieteikumiem par droSibu un
karttbu Nomnieks var véersties pie Apsardzes.

Karttbas uzraudzibu T/C DOMINA Shopping
telpas Apsardze veic, pastavigi parvietojoties
tirdzniecibas zales koplietoSanas telpas,
sekojot apmeklétaju ricibai.

Péc trauksmes pogas izsaukuma (ja tada
uzstadita), telefona zvana Apsardzei vai péc
mutiska Nomnieka darbinieka liguma Apsargs
nekavéjoties ierodas notikuma vieta, lai
noverstu noziedzigus nodarijumus,
konfliktsituacijas vai ka savadak veicinatu
kartibas saglabasanu Nomnieka nomatajas
telpas un koplietoSanas telpas.

Arpus veikala darba laika, kad Nomnieka
veikals atrodas apsardzes reZima, Apsardze ir
tiesiga to atvért mainas vecaka klatbatne tikai
arkartas gadijumos, pieméram, ugunsgréka,
elektroenergijas padeves partraukuma, pladu,
spradziena gadijuma vai situacija, kad
apsargajamas telpas atrodas cilveki.

Par katru apsardzes rezima esoSas Telpas
atvérSanas gadijumu Apsardzei jaiesniedz
savai administracijai detalizéts paskaidrojums
par telpu atvérSanas nepiecieSamibu un
veiktajiem pasakumiem arkartas situacijas
novérsanai.

Apsardzei ir tiesibas parbaudit materialo
vértibu, (preCu) parvietoSanas likumibu T/C
DOMINA Shopping. Aizdomu gadijuma par
zadzlbas méginajumu Apsardzes darbiniekiem
ir tiestbas lugt personu uzradit pirkumu, somu
un kases ¢eku.

Apsardzes darbinieka izsaukSanas iemesli:

Brunots uzbrukums  vai
piesavinaties naudu no kases;

meéginajums
Meéginajums izdartt prec¢u vai materialo vértibu
piesavinasanos;

Norékinasanas ar naudu vai kartém ar viltojuma
pazimém;

15.10.

15.11.

15.12.

15.13.

15.14.

15.15.

15.16.

15.17.
15.17.1.

15.17.2.

15.17.3.

phone number 67631663 or in person at a
Security station. The Lessee is entitled to ask
Security guards to help in any activities,
provided it does not intervene with direct
security duties and is not contrary to the
instructions of a security guard position and the
existing laws and regulations of the Republic of
Latvia.

Security guards must always be considerate,
courteous and responsive to Lessees, their
employees and visitors, when performing both
their direct and indirect duties at S/C DOMINA
Shopping.

Maintenance of security and order at S/C
DOMINA Shopping also depends on Lessees.
In case of any uncertainties, inquiries or
recommendations on safety and order
procedures the Lessee may turn to a Security
guard.

The Security performs the monitoring of order
in premises of S/IC DOMINA Shopping by
constantly moving around the common areas
of the shopping hall, and watching the
actions/behaviour of visitors.

Upon alert of a panic button (if such is
installed), a phone call to the Security or an oral
request of employees of the Lessee, a Security
guard arrives at the scene immediately to
prevent violations, conflicts or to promote
maintaining of order at the leased premises
and common areas.

During non-Business hours, when a shop of the
Lessee is on security mode, the Security is
entitled to open the premises only in the
presence of a shift senior officer and only in
cases of emergency, e.g. fire, power outage,
flood, explosion or situations, where there is
suspicion of a presence of unauthorized people
in secured premises.

The Security shall submit a detailed
explanatory report to its Administration
regarding the need to open the premises and
measures taken in an emergency situation for
each particular case when the premises were
opened.

The Security has the right to check the legality
of relocation of material assets (goods) at S/C
DOMINA Shopping. In case of suspicion of
attempted theft, the Security personnel have
the right to ask a person to produce a purchase,
bag and cash-register receipts.

Reasons to call a Security guard:

Armed attack or an attempt to take possession
of money from a cash-register;

Attempt to take possession of goods or
material assets (values);

Payment using cash or cards with indications
of falsification;
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15.17.4.

15.17.5.
15.17.6.
15.17.7.

15.18.

15.19.

15.20.

15.20.1.

15.20.2.

15.20.3.

15.21.
15.21.1.

15.21.2.

Gadijumos, kad pastdv draudi personala,
apmeklétaju vai pre€u drosibai;
Konfliktsituacijas;

Sabiedriskas kartibas traucéSana;

Gadijumos, kad tiek novéroti cita veida

parkapumi, atrasti nepiederosi priekSmeti utt.

Gadijuma, ja Apsardzes darbinieks ir izsaukts,
bet vél nav ieradies, tad aizdomas turamo
apmeklétdju Nomnieka darbinieks drikst
apturét tikai aiz sava veikala robezas, lai
nodro$inatu pieradijumus. Jebkura gadijuma
tas ir jadara péc iespéjas pieklajigi/bez
vardarbibas pielietoSanas (pieméram, ar
[dgumu uzgaidit).

Ja zadzibu vai kadu citu parkapumu sava
veikala Nomnieka darbinieks pamana tikai péc
laika, par visiem Siem notikumiem rakstiski
jazino Apsardzei, lai butu iespéjama turpmaka
Sada veida noziedzigu nodarijumu novérSana.
Sados zinojumos ir jamin: veikala nosaukums,
nozagtas preces un to vértiba, aptuvenais
parkapuma laiks, iesp&amo  parkapéju
pazimes, zinotaja vards un uzvards.

VideonovéroSanas sistémas izmanto3anas
iespéjas.

Nomniekiem, kuru veikalos vai pie veikalu
ieejam ir uzstaditas videonovéro3anas
kameras, ir tiesibas noskatities vinus
intereséjoSos videoierakstus péc Nomnieka
mutiska pieprasijuma Apsardzei. Apsardze
nodrodina videonovéroSanas sistému ierakstu

saglabasanu divas nedélas.

NepiecieSamibas gadijuma, péc Nomnieka
rakstiska pieprasijuma, Apsardze var uzglabat
pieprasito ierakstu atseviSki ierakstita datu
neséja, kuru nodroSina Nomnieks. Pieteikums
par ieraksta saglabasanu jaiesniedz ne vélak
kd 2 (divas) nedélas péc notikuma, kuru
Nomnieks vélas saglabat datu neséja. Sadu
ierakstu Apsardze vai Iznomatajs izsniedz tikai
gadijuma, ja to pieprasijusi tiesibsargajosa
institdcija.

Nomniekam ir jarGpéjas, lai videonovéroSanas
kameras netiktu aizklatas vai citada veida
netiktu samazinata to redzamiba.

Atrasto mantu registracija.

Ja Nomnieka nomatajas telpas vai T/C
DOMINA Shopping koplietoSanas telpas tiek
pamantti atstati vai aizmirsti priekSmeti,
Nomniekam par to nekavéjoties jazino
Apsardzei pa talruni 67631663.

Apsardze Saja gadijuma parbauda atstatas
mantas bistamibas pakapi, par mantas
atraSanas faktu pazino pa koplietoSanas
apzinoSanas sistému un aizpilda specialu
veidlapu, kura Nomnieka darbiniekam ir
japarakstas (IKN Pielikums Nr. 4).

15.17.4.

15.17.5.
15.17.6.
15.17.7.

15.18.

15.19.

15.20.

15.20.1.

15.20.2.

15.20.3.

15.21.
15.21.1.

15.21.2.

In cases of danger for employees, visitors, or
assets;

Conflicts;
Public disorder;

In cases when other types of violations are
detected, ownerless objects are found etc.

In case where the Security worker has been
called, but had not yet arrived, an employee of
the Lessee may apprehend a suspected visitor
only outside the shop area, to ensure evidence.
In any case, this should be done as politely as
possible/ without any violence (for example,
requesting to wait).

If an employee of the Lessee has detected a
theft or any other violation in his shop long
afterwards, all these events should be reported
to the Security in writing in order to prevent
further crimes. Such reports should include:
name of the shop, list of stolen goods and their
value, approximate time the violation occurred,
the probable signs of offenders, name and
surname of person submitting the report.

Possibilities of use of video surveillance
system:

Lessees, whose shops or shop entrances are
equipped with CCTV cameras, have the right to
watch videos they are interested in upon oral
request of the Lessee to the Security. The
Security ensures keeping the records of the
video surveillance system for two weeks.

If necessary, upon a written request of the
Lessee, the Security may store records for
longer period of time recorded to a separate
data storage device supplied by the Lessee.
The application on storage of the record shall
be submitted no later than 2 (two) weeks as of
the occurrence which the Lessee is willing to
record in the data storage device. Such record
shall be issued only by the Security or the
Lessor only upon the request of law
enforcement body.

The Lessee shall ensure that security cameras
are not blinded or their visibility is not reduced
otherwise.

Registration of lost/found items.

If lost items are detected at the premises of the
Lessee or premises of common use of S/C
DOMINA Shopping, the Lessee shall
immediately notify the Security by the phone
number 67631663.

The Security in this case examines the degree
of danger of the left property, announces the
fact of found property on a public warning
system and fills in a special form, which should
be signed by an employee of the Lessee
(Annex No. 4 of the IR).
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15.21.3.

16.

16.1.

16.2.

16.3.

16.3.1.

16.3.2.

16.3.3.

16.3.4.
16.3.5.
16.3.6.
16.3.7.

16.4.

16.5.

16.6.

Atrastas mantas tiek glabatas pie Apsardzes.
Ja 3 (tr1s) kalendaro dienu laika no attiecigas
mantas glabasanas uzsak3anas dienas
atstatas mantas Tpasnieks nav pieteicies, 81
manta tiek nodota glabasana Valsts policijas
Rigas regiona parvaldei.

Nomnieka riciba zadzibas un aizturéSanas
gadijuma

Latvijas Republika spéka esoSie normativie akti
nosaka, ka aizturét personu, kas ir izdarijusi
noziedzigu nodarijumu, ir tiesibas jebkurai
personai, bet $ada gadijuma aizdomam par
izdartto parkapumu ir jabat pamatotam.

Gadijumos, kad darbiniekiem ir pamatotas
aizdomas par zadzibu nomatajas telpas,
nekavéjoties ir jalieto trauksmes poga, un, ja
iespéjams, jazino Apsardzei pa talruni
67631663.

Ja darbinieka aizdomas par zadzibas faktu
izradijusas nepatiesas, no darbinieka var tikt
pieprasits paskaidrojums par notikuSo. Ja
zadzibas fakts ir apstiprindjies un aizturétais
péc Apsardzes lémuma tiek nodots Valsts
policijai, Valsts policija var pieprasit no cietusas
puses vairakus dokumentus, kas tai ir
nepiecieSami, lai uzsaktu kriminallietu pret
aizturéto:

Veikala vaditaja vai kadas citas atbildigas
personas iesniegums par zadzibu;

Veikala plans (glabajas apsardzes postent pie
dienesta ieejas);

Preu pavadzimes kopija, kurda noradita

nozagta prece;

Uznémuma registracijas apliecibas kopija;
Uznémuma statitu kopija;

Nozagto precu sertifikata kopija;

Ja prece ir bijusi parcenota — dokumenta kopija,
kas apliecina pre€u parcenoSanu.

Parasti Valsts policija pieprasa veikala vaditaja
vai kadas citas atbildigas personas iesniegumu
un pre€u pavadzimes kopiju, tomér ieteicams
visus minétos dokumentus iepriek§ sagatavot
un glabat veikala.

Saskana ar Latvijas Republikd spéka
esoSajiem normativajiem aktiem, gadijuma,
kad tiek konstatéts zadzibas fakts, nozagta
prece dazkart ir janodod Valsts policijai - tada
gadijuma veikala atbildigajam parstavim kopa
ar policijas darbinieku ir jasastada specials
preces iznem3$anas protokols. Ja prece netiek
nodota policijai, ta var tikt nodota glabasana pie
veikala atbildiga parstavja.

Nomniekam nozagta prece, ka $§ados
gadijumos nosaka Kriminalprocesa likuma
365.panta pirma dala, ir jauzglab3, ja tai uzlikts
kriminalprocesuals arests.

15.21.3. Found items are stored at the Security. If an

16.

16.1.

16.2.

16.3.

16.3.1.

16.3.2.

16.3.3.

16.3.4.
16.3.5.
16.3.6.
16.3.7.

16.4.

16.5.

16.6.

owner of the left property has not applied within
three (3) calendar days as of the date when the
storage of the property was commenced, such
property is deposited to the Riga Regional
Authority of the State police.

Conduct of the Lessee in case of theft and
apprehension

Existing laws and regulations of the Republic of
Latvia stipulates that any person has rights to
detain a person who has committed a criminal
offence, but in this case allegations of violation
must be well-founded.

In cases where employees have reasonable
suspicions of theft at the leased premises, they
should use the panic button immediately and, if
possible, to inform the Security by the phone
number 67631663.

If a suspicion of an employee regarding a theft
has proved to be false, an employee may be
required to draw an explanation of what
happened. If theft is confirmed and a detainee
is transferred to the State police according to a
decision of a Security, the State police may
require a number of documents from the
victims which may be necessary in order to
initiate criminal proceedings against the
detainee:

An application of a shop manager or other
responsible person regarding the theft;

Layout of premises (kept at the security post at
the service entrance);

Copy of the consignment note, indicating
stolen goods;

Copy of the company registration certificate;
Copy of the company's articles of association;
Copy of the certificate of stolen goods;

If the product has a change of price — a copy of
the document approving the change of price.

Usually the State police requests an application
from a shop manager or other responsible
person and a copy of a consignment note,
however, it is recommended to prepare all such
documents in advance and keep in the shop.

In accordance with the laws and regulations of
the Republic of Latvia, if a fact of theft is
established, stolen goods sometimes has to be
submitted to the State police - in such case a
responsible person in the shop together with
police officers draws a special product
withdrawal protocol. If an item is not transferred
to the police, it may be deposited at the
responsible person of the shop.

The Lessee shall keep the stolen goods, as it
is determined in such cases by the Criminal
Procedure Law paragraph 365 part 1, if a
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17.
17.1.
17.1.1.

17.1.1.1.

17.1.1.2.

17.1.1.3.

17.2.
17.2.1.

17.2.2.
17.2.2.1.

17.2.2.2.

17.2.2.3.

17.2.2.4.

17.2.2.5.

17.2.2.6.

17.2.3.

17.2.4.
17.2.4.1.

17.2.4.2.

17.2.4.3.

17.2.4.4.

Riciba arkartas situacijas
Slimibas un nelaimes gadijumi.

Veicamas darbibas gadijumos, kad Nomnieka
personals (darbinieks) nonak kontaktad ar
nopietni slimu vai savainotu cilvéku:

Jabridina Apsardze pa talruni 67631663;

Jasniedz pirm& mediciniska palidziba (IKN 5.
Pielikums);

Japaliek pie slima vai savainota cilvéka, kameér
ierodas kvalificéti medicinas darbinieki un
Apsardze.

LaupiSana.

Ja JUs redzat, ka tiek aplauprts / apzagts kads
blakus veikals vai kads apmeklétajs,
nekavéjoties janospiez trauksmes poga, jazino
Apsardzei pa talruni 67631663.

Gadijuma, ja mégina aplaupit Jas:

Izturieties mierigi, dariet tieSi ta, ka pavéel
laupitajs;

Ja ir iesp&jams, méginiet nemanami nospiest
trauksmes pogu;

Méginiet izvairtties no agresivu Zestu un
mimikas  lietoSanas  (pieméram, asam
kustibam, skatiSands laupitajam  acis,
smaidiSanas u.c.);

legauméjiet laupitaja aréjo izskatu: augumu,
vecumu, matu un acu krasu, apgérbu, valodu
utt. Laupttaji biezi valka TpaSi uzkritoSu
apgérbu, lai novérstu uzmanibu no pargjam
pazimeém, - tapéc centieties pievérst uzmanibu
svarigakajam laupitaja izskata un rakstura
Tpasibam;

Veérojiet un atcerieties, kur laupitajs varetu bat
atstajis savus pirkstu nospiedumus;

legauméjiet laupitdja bégSanas virzienu un
iespéjamos parvietoSanas I1dzek|us.

Veicot visas 8is darbibas atcerieties: cilvéku
dziviba un veseliba ir svarigaka par jebkuram
materialajam vértibam.

Péc laup1danas veiciet sekojoSas darbibas:

Nospiediet trauksmes pogu (ja tas nav izdarits
agrak), vienlaikus kontaktéjoties ar Apsardzi pa
talruni 67631663;

Izdariet pasi savas piezimes par laupitaju pirms
kontakt€jieties ar paréjiem lieciniekiem, lai
netiktu dzéstas personigas atminas;

Palidziet cilvékiem, kas ir cietuSi vai atrodas
Soka stavoklr;

Nekada gadijuma nesniedziet nekadu
informaciju presei vai citiem interesentiem,
iznemot Apsardzi, Valsts policiju, savu vadibu
un T/C DOMINA Shopping Administraciju;

17.
17.1.
17.1.1.

17.1.1.1.

17.1.1.2.

17.1.1.3.

17.2.
17.2.1.

17.2.2.
17.2.2.1.

17.2.2.2.

17.2.2.3.

17.2.2.4.

17.2.2.5.

17.2.2.6.

17.2.3.

17.2.4.
17.2.4.1.

17.2.4.2.

17.2.4.3.

17.2.4.4.

criminal procedure arrest was imposed on
them.

Emergency actions
Sickness and accidents.

Actions that need to be performed in cases
when the personnel (employees) of the Lessee
are faced with seriously ill or injured person:

Notify the Security by phone on 67631663;
Provide first aid (Annex 5 of the IR);

Remain at the scene of an accident and with
the seriously ill or injured person until qualified
medical personnel and Security guards arrive.

Robbery.

If you have noticed that a nearby shop or a
visitor is robbed, immediately press the panic
button and report to the Security by phone
number 67631663.

If someone tries to rob you:

Behave calmly, do exactly as ordered by a
robber

If possible, try to press panic button without
attracting attention;

Try to avoid an aggressive use of gestures and
facial expressions (e.g. sharp movements,
looking into eyes of robbers, smiling, etc.);

Notice robber's appearance: height, age, hair
and eye colour, clothing, language, etc.
Robbers often wear particularly striking clothes
to divert attention from other features, so try to
pay attention to robber's critical features of
appearance and character;

Watch and remember where robbers may have
left their fingerprints;

Notice robbers’ escape direction and a possible
means of travel.

Keep in mind during all these activities: a
human life and health is more important than
any material assets.

After the robbery, follow these steps:

Press the panic button (if it has not been done
earlier), while contacting the Security by the
phone number 67631663;

Make your own notes regarding robbers,
before contacting other witnesses, so as not to
wipe your personal memory;

Help people who have been injured or are in
shock;

Under no circumstances shall you provide any
information to media or other interested parties,
other than Security, State police, your
management and S/C DOMINA Shopping
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17.2.4.5.

17.2.4.6.

17.2.4.7.

17.3.
17.3.1.

17.3.1.1.

17.3.1.2.
17.3.1.3.

17.3.1.4.

17.3.1.5.
17.3.1.6.
17.3.1.7.

17.3.1.8.

17.3.1.9.

Pierakstiet iespgjamo liecinieku vardus,
adreses un telefona numurus;
Saglabajiet visu tada stavokli, ka tas bija

aplaupi$anas bridr;

Ja iespéjams, sagaidiet Apsardzi un policiju
arpus nomatajam telpam.

Evakuacija.

Ja tiek izzinota evakuacijas trauksme, vai citu
iemeslu dé| rodas nepiecieSamiba evakuéties
no T/C DOMINA Shopping, svarigi ir ievérot
sekojoSus noradijumus:

Saglabat mieru, neveikt nekadas sasteigtas
darbibas;

levérot Apsardzes darbinieku noradijumus;

Palidzet cilvekiem, kas nav spéjigi paiet vai
nezina, kur jaiet;

Vertibas un dokumentus péc iespéjas noglabat
ugunsdroSos seifos, vai nemt [1dzi, ja vien tas ir
iespéjams;

Izslégt elektriskos aparatus;

Neizmantot liftus un eskalatorus;

levérot noteikto evakuacijas planu. Evakuacijas
cel§ noradits uz zimém kapnu telpas. Bultas
norada evakuacijas virzienus;

Ja Jums liekas, ka esat ko aizmirsis, nekad
neejiet atpakall Sada riciba var radit
sastrégumu, paklaujot briesmam gan savu, gan
citu cilvéku dzivibu;

Nodrosinat brivu  piekliSanu  nomatajam
telpam, ZzalGzijam jabat paceltam 1 metra
augstuma no gridas;

17.3.1.10. Nenostaties pie izejas. Atbrivot celu tiem, kas

17.3.1.11.

17.3.2.

18.
18.1.

18.2.

nak aiz Jums, ka art Valsts policijai
ugunsdzesgjiem;

un

Doties uz T/C DOMINA Shopping pieguloSo
stavlaukumu ielas [Tmeni un péc 1 stundas
zvanit Apsardzei, lai uzzinatu talakos
noradijumus.

Nomnieka parstavjiem ir pienakums piedalities
Iznomataja rikotajas evakuacijas macibas 1(
vienu) reizi gada.

KontaktéSanas ar medijiem

Visparéju informaciju par T/C DOMINA
Shopping, tai skaitd finansidla rakstura
informaciju, masu medijiem var sniegt tikai T/C
DOMINA Shopping Administracija.

Informaciju par jebkadu tehnisku vai cita veida
negadijumu T/C DOMINA Shopping, tai skaita
Nomnieka nomataja platiba, masu medijiem var
sniegt tikai T/C DOMINA  Shopping
Administracija.

17.2.4.5.

17.2.4.6.

17.2.4.7.

17.3.
17.3.1.

17.3.1.1.

17.3.1.2.
17.3.1.3.

17.3.1.4.

17.3.1.5.
17.3.1.6.
17.3.1.7.

17.3.1.8.

17.3.1.9.

Administration;

Write down names, addresses and telephone
numbers of possible witnesses;

Keep everything in the condition, it was at the
time of robbery;

If possible, wait for the Security and State
police outside leased premises.

Evacuation.

If an alarm has started, or there is a need to
evacuate from S/C DOMINA Shopping for
some other reason, it is important to follow the
given instructions:

Stay calm and do not take any rash actions;

Adhere to the instructions of the Security staff;

Help people, who are unable to walk or do not
know where to go;

Keep valuables and documents in fire proof
safes or take with you, if possible;

Turn off the electric appliances;
Do not use elevators and escalators;

Follow the evacuation plan. The Evacuation
route is indicated on signs at staircases.
Arrows indicate directions of escape routes;

If you feel that you have forgotten something,
never go back! Such action may cause a
congestion, jeopardizing both your and other
people’s lives;

Ensure an unrestricted access to the leased
premises; shutters must be raised 1 meter
above the floor;

17.3.1.10.Do not stand at the gate. Clear the way for

those who come behind you, as well as State
police and fire-fighters;

17.3.1.11.Go to the adjoining parking place of S/C

17.3.2.

18.
18.1.

18.2.

DOMINA Shopping at street level and call the
Security in one hour to receive further
instructions.

The representatives of the Lessee are obliged
to participate in evacuation trainings organized
by the Lessor 1 (one) time per year.

Contacts with media

General information on the S/C DOMINA
Shopping, including financial information, can
be provided to mass media only by S/C
DOMINA Shopping Administration.

Information on any technical or other accidents
at the S/IC DOMINA Shopping, including the
Lessee’s commercial area can be provided to
the media only by S/C DOMINA Shopping
Administration.
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18.3.

18.4.

18.5.

19.

19.1.

19.2.

19.3.

19.4.

19.5.

20.
20.1.

20.1.1.

20.1.2.
20.1.2.1.

20.1.2.2.

20.1.2.3.

Nomniekam nav tiesibu apspriest ar masu
medijiem Sadus gadijumus bez T/C DOMINA
Shopping Administracijas piekriSanas.

Ar T/C DOMINA Shopping dro$ibu saistito
informaciju masu medijiem var sniegt tikai T/C
DOMINA Shopping Administracija sadarbiba ar
Apsardzi.

Nomniekam ir tiesibas ar masu medijiem
apspriest informaciju, kas tiedi attiecas uz vina
nomas platibu, neminot kopéja centra darbibas,
finansialos vai marketinga aspektus.

Marketinga aktivitaSu saskanoSanas kartiba

Nomniekam ir pienakums katru ar marketinga
aktivitatem saistitu darbibu T/C DOMINA
Shopping koplietoSanas telpas saskanot ar TC
DOMINA Shopping Administraciju sekojosa
veida:

Nositot elektronisko pastu uz T/C DOMINA
Shopping Administracijas vai marketinga
nodalas elektronisko pasta adresi ar planotas
darbibas aprakstu.

Péc apstiprindjuma sanems$anas, jaaizpilda
UzturéSands un darbibas veidlapa (IKN
Pielikums Nr.1).

Aizpildita UzturéSanas un darbibas veidlapa
(Pielikums Nr. 1) jaatsota vai jaiesniedz
marketinga nodalai ne mazak ka divas darba
dienas pirms planoto darbu uzsaksanas.

Montazas/ demontazas un citi sagatavoSanas
darbi veicami arpus darba laika saskana ar IKN
5. punktu.

Veikalu skatlogu noformésana

Lai nodroSinatu vienotu T/C DOMINA Shopping
vizualo télu, visiem Nomnieku veikalu skatlogu
stikliem jabat:

regulari notiritiem no iekSpuses un arpuses, tie
nedrikst bat netiri vai ar veco uzlimju limes
traipiem. Tiriem jabat arT paSiem skatlogiem,
gridai, sienam.

attiritiem no visdm uzlimém, iznemot:

uzlimes, kas attur klientus no ieskrieSanas
stikla. Tam jabadt izvietotam Skérsam stiklam
paraléli gridai 110 cm augstuma no tas;

uzlimes, kas informé par 1pasSu piedavajumu,
atlaidi vai jaunu kolekciju. Pirms uzlimes
izvietoSanas vizualizacija ir  janosita
apstiprinasanai un registréSanai uz T/C
DOMINA  Shopping  Administracijas  vai
marketinga nodalas elektronisko pastu;

uzlimes, kas ir dala no franSizes veikala
koncepcijas. Saja gadijuma vizualizacija
janostita uz T/C DOMINA  Shopping

18.3.

18.4.

18.5.

19.

19.1.

19.2.

19.3.

19.4.

19.5.

20.
20.1.

20.1.1.

20.1.2.
20.1.2.1.

20.1.2.2.

20.1.2.3.

The Lessee is not entitled to discuss such
cases with media without approval of S/C
DOMINA Shopping Administration.

Security-related information connected with the
Shopping Centre can be provided to media
only by S/C DOMINA Shopping Administration
in cooperation with the Security.

The Lessee is entitled to discuss information
directly related to its leased premises with the
media, without mentioning the overall activities,
financial or marketing aspects of the S/C
DOMINA Shopping.

Coordination
activities

procedure for marketing

The Lessee is required to coordinate each
activity related to marketing in S/IC DOMINA
Shopping common areas with S/C DOMINA
Shopping Administration in the following way:

By sending an e-mail describing planned
activities to the e-mail address of S/C DOMINA
Shopping  Administration or  marketing
department.

Upon receipt of approval, “Stay and Activities”
form shall be completed (Annex No. 1 of the
IR).

Completed form regarding execution of works
(Annex No. 1) should be sent or submitted to
the marketing department not later than 2 (two)
working days prior to the commencement of
planned work.

All assembling and dismantling and other
preparation works must be done during non-
Business hours in accordance with Section 5 of
IR.

Design of shops’ window-cases

In order to ensure a unified visual image of S/C
DOMINA Shopping, all window-cases of the
Lessees’ shops shall be:

Regularly cleaned from inside and outside,
they must not be dirty or with stains from old
stickers’ glue. Glass, floors and walls of
window-cases must be clean as well.

Free from all stickers, except:

Stickers to prevent customers from running into
a glass. They must be placed across the glass
parallel to the floor at the height of 110 cm from
the floor;

Stickers informing about a special offer,
discount or a new collection. Prior to placement
of the sticker, a visualization shall be sent for
approval and record to an e-mail of marketing
department or Administration of S/C DOMINA
Shopping;

Stickers that are part of a franchise shop
concept. In this case, a visualization should be
sent to an e-mail of marketing department or
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20.1.2.4.

20.2.

20.2.1.

20.2.2.

20.2.3.

Administracijas vai marketinga nodalas
elektronisko pastu informativai atsaucei un
registréSanai;

uzlimes, kas informé par kreditkartém, T/C
DOMINA Shopping davanu kartem vai
lojalitates programmu. Tas rapigi ir jauzlimé uz
logiem netalu no veikala ieejas. Kioskos un
veikalos bez skatlogiem tas jaizvieto klientiem
redzama vieta (ieteicams - netalu no kases).

Papildus skatlogos janodroSina sekojosa
kartiba:
manekeniem un visiem ar tirdzniecibu

saistitajiem materialiem jabat sakartotiem un
akurati novietotiem nepiecie$amaijas vietas;

nav atlauts izvietot skatlogos uz papira ar roku
rakstitus tekstus vai arm rakstit uz veikalu
skatlogu stikliem ar puSamo krasu, iznemot
gadijjumus, kad TC DOMINA Shopping
Administracijai vai marketinga nodalai ir
iesniegta vizualizacija un sanemta attieciga
atlauja.

Gadijumos, kad skatlogi neatbilst tirdzniecibas
centra télam, T/C DOMINA Shopping
Administracija  patur tiesibas ierosinat
uzlabojumus, pieprasit attiecigas izmainas, lai
tiktu nodro8inata to ievieSana.

20.2.4. T/C DOMINA Shopping
koplietoSanas telpads nav atlauts izvietot
jebkadas reklamas, mébelu elementus vai
preces, iznemot gadijumus, ja katra
atseviska gadijuma ir sanemta rakstiska
atlauja no T/C DOMINA Shopping
Administracijas.

21. T/c Domina Shopping Klientu lojalitates karsSu
(LK) pienemSana Nomnieku veikalos.

21.1.

21.2.

Lojalitates karte (saisinati LK) nozimé
Iznomataja izdotu un SIA Transact Pro tehniski
apkalpotu elektronisko karti, kas ir personalizéta
(pieSkirta konkrétam t/c klientam - Lietotajam),
kurai ir pieskirts unikals numurs un Lietotaja
konts. Lojalitates karte ir paredzéta atlaizu
sanems$anai Nomnieku tirdzniecibas vietas un
Lojalitates punktu (virtudlo punktu) uzkrasanai

Tirdzniecibas centra lojalitates karsu
programmas ietvaros.
Iznomatajs ir ieviesis t/c ,DOMINA

Shopping” lojalitdtes karSu programmu, kuras
tehnisko darbibu nodroSina SIA Transact Pro, lai
nodroSinatu t/c apmeklétajiem iespéju lojalitates
karS8u programmas ietvaros norékinaties par
precém un pakalpojumiem un ta rezultata
Nomnieku tirdzniecibas vietas sanemt atlaides
un uzkrat Lojalitates punktus. Iznomatajs veic
KarSu popularizéSanu un reklamésanu klientu
piesaistiSanai t/c.

20.1.2.4.

20.2.

20.2.1.

20.2.2.

20.2.3.

22.8.1.

S/C DOMINA Shopping Administration for
reference and record;

Stickers for the credit cards, S/IC DOMINA
Shopping gift cards or loyalty program. They
should be placed accurately on the windows
near the entrance of the shop. For kiosks and
shops without windows - the stickers should be
located on a visible place for customers
(preferably near the cash point).

In addition, a following order shall be ensured
in window-cases:

models and all trade-related materials must be
set in order and neatly arranged in appropriate
places;

it is not allowed to place hand-made posters in
window-cases or spray paint on the window
glass of the shops, except upon presentation of
visualization and special approval from S/C
DOMINA  Shopping  Administration  or
marketing department.

In the case where window-cases do not
correspond to the image of the shopping
centre, S/C DOMINA Shopping Administration
reserves its rights to propose improvements
and to require ensuring an implementation of
necessary changes.

It is not allowed to place any advertising,
furniture components or goods in S/C DOMINA
Shopping common area, except with a special
approval for each particular occasion from S/C
DOMINA Shopping Administration.

21. Acceptance of Loyalty Cards (LC) of Clients of s/c
DOMINA Shopping in Lessees’ Shops.

21.1.

21.2.

Loyalty card (abbreviated - LC) means an
electronic card issued by the Lessor and
technically serviced by SIA Transact Pro, which
is personalized (assigned to a specific client of
the s/c — to the User), and a unique number and
User’s account have been assigned thereto. The
Loyalty card is provided for receipt of discounts
in the shopping areas of the Lessees and for
collection of Loyalty points (virtual points) within
the loyalty cards program of the Shopping
Centre.

The Lessor has introduced the loyalty cards
program in the Shopping Centre, the technical
functioning of which is procured by SIA Transact
Pro, in order to ensure that the visitors of the s/c
have a possibility, within the scope of the loyalty
cards program, to pay for the goods and
services and, as a result of it, to receive
discounts at the shopping areas of the Lessees
and to collect Loyalty points. The Lessor
popularizes and advertises Cards to attract
clients to the s/c.
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21.3. Nomnieks apnemas piedalities t/c
lojalitates  kar8u programma t/c  klientu
piesaistiS8anai un t/c attistibas nodroSinasanai
un nodros8inat Lietotajiem atlaidi nomas liguma
noteiktaja procentu apméra no katra pilnas
cenas pirkuma vai sniegta pakalpojuma kopégjas
summas, kas veikts Nomnieka tirdzniecibas
vieta.

21.4. Nomnieks apnemas katram t/c klientam,
kur§ iegadajas preci vai sanem pakalpojumu
Nomnieka tirdzniecibas vietd, mutiski lagt
uzradit LK atlaides sanemS$anai Nomnieka
tirdzniecibas vietd un Lojalitates punktu
uzkraSanai. Ja Lietotajs uzrada LK, Nomnieks
pieskir Lietotdjam atlaidi nomas liguma
noraditaja apmérad no katra pilnas cenas
pirkuma vai sniegta pakalpojuma kopéjas
summas, kas veikts Nomnieka tirdzniecibas
vieta.

21.5. Pienemot Lietotaja LK, Nomnieks POS
terminala ievada kopg&jo dartfjuma summu, POS
terminala novelk LK un apstiprina $o darfjjumu,
tadejadi pieskirot Lietotdjam minéto atlaidi un
nodroSinot Lojalitates punktu uzkrasanu.

21.6. Nomnieks uzreiz péc Darljuma veikSanas
atdod Lietotajam LK.

21.7. Nomniekam aizliegts:
21.7.1. ievakt, lietot, uzkrat un

izpaust treSajam personam datus par LK
Lietotaju, tostarp ta personas datus, LK
numuru, ka art jebkuru citu informaciju, kas
saistita ar LK pienem8anu un LK
Lietotajiem. ST Nomnieka saistiba ir speka
neierobezotu laiku art péc Nomas liguma
izbeigSanas;

21.7.2. lietot tadu LK nolasiSanas
sistému, kura Nomnieka datu apstrades
sisttmas kopé, ieraksta vai ka citadi
saglaba informaciju, kas ietverta LK
magnétiskaja josla vai Cip3a;

21.7.3. atlaut pienemt LK
Nomnieka darbiniekiem, kuri nav apguvusi
pilnu apmacibas kursu par LK pienemsanu;

21.7.4. atlaut pienemt LK treSajam
personam, ka art novietot POS terminalu
vieta, kur tam brivi var pieklat un to lietot
treSas personas,

21.8. Ja Nomniekam neizdodas pienemt LK,
Nomniekam jakontaktéjas ar SIA Transact Pro
talako noradijumu sanems$anai pa telefona
numuru, kas noradits uz LK, vai pa t/c “DOMINA
Shopping” Informacijas centra telefona numuru.

21.9. Ja bridi, kad Lietotajs uzrdda LK un
vienlaikus norékinds ar maksajumu Karti,
Nomnieks konstaté, ka Lietotdjs nav LK
Tpasnieks, Nomniekam ir pienakums atteikt LK
izmantoSanu.

21.10. Nomniekam ir pienakums e-pasta veida
informét Iznomataju un SIA Transact Pro par

21.3. The Lessee undertakes to participate in the
loyalty cards program of the s/c in order to attract
clients to the s/c and for the development of the
s/c and to provide a discount to Users in the
amount of percentage, set in the lease contract,
of each full purchase price or the total sum of
rendered service that has happened in the
shopping area of the Lessee.

21.4. The Lessee undertakes to orally ask each
client who purchases a good or receives a
service in the shopping area of the Lessee to
present the client's LC in order to provide a
discount in the shopping area of the Lessee and
to provide possibility to collect Loyalty points. If
the User presents LC, the Lessee provides to
the User a discount in the amount, set in the
lease contract, of each full purchase price or the
total sum of rendered service that has happened
in the shopping area of the Lessee.

21.5. By accepting the LC of the User, the Lessee
shall enter the total amount of the transaction in
the POS terminal, to draw the LC through the
POS terminal's slot and to approve the
transaction thereby providing the mentioned
discount to the User and ensuring collection of
Loyalty points.

21.6. The Lessee, immediately upon the completion
of the transaction, returns the LC to the User.

21.7. The Lessee is not allowed:

21.7.1. to gather, use, collect or
disclose to third persons data about the
User of the LC, including the User’s
personal data, the number of the LC, as
well as any other information that is
connected with the acceptance of the LC
and Users of the LCs. This obligation of the
Lessee is binding to the Lessee for
indefinite time also after the termination of
the Lease Contract;

21.7.2. to use such LC reading
system which, in the data processing
systems of the Lessee, copies, records or
saves information that has been included in
the magnetic line or chip of the LC;

21.7.3. to allow the acceptance of
LC for such employees of the Lessee who
have not undergone full course of training
regarding acceptance of the LC;

21.7.4. to allow the acceptance of
the LCs by third parties as well as to place
the POS terminal in a place where it can be
freely accessed and used by the third
parties.

21.8. If the Lessee has not succeeded in accepting
the LC, the Lessee has to contact SIA Transact
Pro to receive further guidance via phone
number that is indicated on the LC, or via phone
number of the Information Center of the
shopping center “DOMINA Shopping”.
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aizdomam par Vviltotu LK, kas neatbilst
noteiktajam standarta dizainam.

21.11. Nomnieks visda Nomas liguma darbibas
laikd apnemas nodrosinat tehniskas iespéjas LK
pienemSanai. Ja Nomnieks to nenodrosina,
Nomnieks maksa lznomatajam ligumsodu EUR
20.00 (divdesmit euro un 00 centu) apméra par

katru dienu, kura Nomnieks nav nodrosinajis LK
pienemsanu.

21.12. Nomnieks veic LK pienemSanu POS
terminala atbilstoSi instrukcijam, ko tam sniedzis
Nomnieka POS terminala nodroSinatajs.

21.13. Nomniekam ir piendkums izvietot sava t/c
“DOMINA Shopping” tirdzniecibas vieta reklamu
par LK pienem8anu (noradot Nomnieka
pieskirto atlaides apméru, uzradot LK) ar
Iznomataju ieprieks saskanota kartiba.

21.14. Transact Pro nozimé LK sistemas
nodros$inataju. SIA ,Transact Pro”, reg. Nr.
41503033127, e-pasts: info@transactpro.lv,
tel.Nr. +371 67 222 555.

22. Tlc Domina Shopping elektronisko davanu karsu

(DK) pienem$ana Nomnieku veikalos.

22.1. Davanu karte (saisinati DK) nozimé SIA
Transact Pro izdotu un Iznomataja izplatitu
MasterCard anonimu priekS8apmaksas
maksajumu karti ar magnétisko celinu, kurai ir
pieskirts individudls numurs un kas tiek
izmantota ka elektronisks maksasanas Ilidzeklis
par pre€u vai pakalpojumu pirkumu Nomnieku
tirdzniecibas vietas.

22.2. Pienéméjbanka nozimé finansu iestadi,
kas ir sanémusi MasterCard licenci maksajumu
karSu pienemsSanai un ar kuru Nomniekam ir
noslégts ligums par starptautisko MasterCard
norékinu karSu apkalpoSanu un kura nodro$ina
Nomnieku ar POS terminalu.

22.3. POS terminals nozimé elektronisku ierici
KarSu pienemSanai pie Nomnieka, ar kuras
palidzibu nolasa informaciju no Kartes
magnétiskas joslas vai Cipa.

22.4. Nomniekam ir piendkums pienemt visas
derigas t/c “DOMINA Shopping” DK ka
bezskaidras naudas norékinu Iidzekli precu
un/vai pakalpojumu apmaksai Nomnieka
tirdzniecibas vieta par taddu pasSu cenu ka
skaidras naudas norékinos vai norékinos ar
maksajumu kartém un ievérot t/c “DOMINA
Shopping” DK lietoSanas noteikumus.

22.5. Katrai DK ir noteikts deriguma termin$ un
nominalvértiba - naudas summa, kuru Lietotajs
DK iegades bridi iemaksa DK konta, vai vértiba,
kadu Lietotajs sanem DK apmainad pret
sakratajiem Lojalitates punktiem.

22.6. Samaksu par pienemtajam DK attieciga
DarTjuma summas apméra Nomnieks sanem no
savas Pienéméjbankas atbilstoSi Nomnieka
noslégtajam ligumam ar Pienémeéjbanku un

21.9. Provided at the moment when the User
presents LC and simultaneously performs
payment with a payment card, the Lessee
establishes that the User is not the owner of LC,
the Lessee shall have an obligation to refuse the
acceptance of LC.

21.10. The Lessee is obligated to inform the
Lessor and SIA Transact Pro via e-mail about
the Lessee’s suspicions about a falsified LC that
does not correspond to the established standard
design.

21.11. The Lessee, during entire life of the Lease
Contract, undertakes to ensure technical
possibilities for the acceptance of LCs. If the
Lessee has not procured it, the Lessee is
obligated to pay to the Lessor a contractual
penalty in the amount of 20.00 EUR (twenty
euros and 00 euro cents) for each day during
which the Lessee has failed to procure the
acceptance of LCs.

21.12. The Lessee carries out the acceptance of
LCs in the POS terminal according to the
instructions that have been delivered to the
Lessee by the provider of the Lessee’s POS
terminal.

21.13. It is an obligation of the Lessee to place the
advertisement of the acceptance of LC (by
indicating the amount of discount to be provided
by the Lessee, when presenting the LC) in the
order coordinated with the Lessor in advance.

21.14. Transact Pro shall mean the provider of
the LC system. SIA “Transact Pro”, reg. no.
41503033127, e-mail: info@transactpro.lv, tel.
No. +371 67 222 555.

22. Acceptance of Electronic Gift Cards (GC) of s/c

DOMINA Shopping in Lessees’ Shops.

22.1. Gift Card (abbreviated — GC) means an
anonymous pre-paid MasterCard payment card
with magnetic line issued by SIA Transact Pro
and distributed by the Lessor, to which an
individual number has been assigned and that is
being used as an electronic payment tool for the
payments for goods or services in the shopping
areas of the Lessees.

22.2. Receiving bank - means a financial institution
which has acquired a MasterCard license for the
acceptance of payment cards and with which the
Lessee has concluded a contract on servicing
international MasterCard payment cards and
which provides the Lessee with the POS
terminal.

22.3. POS terminal - means an electronic device for
acceptance of the Cards by the Lessee
wherewith the information is read from the
magnetic line or chip of the Card.

22.4. It is an obligation of the Lessee to accept all
valid GCs of s/c “DOMINA Shopping” as a non-
cash payment settlement for payments of goods
and/or services in the shopping areas of the
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starptautiskas maksajumu karSu organizacijas Lessee, for the same price as in cash payments

MasterCard Worldwide norékinu sistémas or in settlements with the payment cards and to
noteikumiem. Iznomatajs un SIA Transact Pro abide by the rules of usage of GCs of s/c
nav iesaistiti o norékinu veik$ana. “DOMINA Shopping”.
22.7. Karsu pienemsana: 22.5. Each GC has an indicated Validity term and
. Nominal value - an amount of money transferred
22.7.1. Nomnieks apnemas ne

by the User of GC to the GC’s account at the
moment of buying the GC or the value at which
the User receives GC in exchange for the
collected Loyalty points.

vélak ka 2 (divas) kalendaras dienas pirms
POS termindla nomainas rakstveida
informét Iznomataju par POS terminala
nomainu, lai SIA Transact Pro péc S$is

informacijas sanems$anas no lznomataja 22.6. The Lessee receives the payment for the
varétu veikt jauna POS terminala accepted GCs in the amount of the sum of the
konfiguréSanu. Nomnieks POS terminalu respective Transaction from its Receiving bank
mainas gadijuma rakstveida Iznomatajam according to the contract concluded by the
norada $adu informaciju: Nomnieka Lessee with the Receiving bank and payment
rekvizitus, veca un jauna POS terminala system rules of the international payment cards
Pieneméjbanku, POS apkalpotaju un veca organization MasterCard Wordlwide. The
un jaund POS terminala ID. Nomnieks Lessor and SIA Transact Pro are not involved in
nodrosSina SIA Transact Pro pieeju ta the settlement of such payments.

jaunajam POS terminalam ta i

konfiguréSanai nekavéjoties péc SIA 22.7. The Acceptance of Cards:

Transact Pro pieprasijuma. 22.7.1. The Lessee undertakes no
later than 2 (two) calendar days before
change of a POS terminal to inform the
Lessor in writing of the change of POS
terminal, for SIA Transact Pro to be able to
perform configuration of the new POS

22.7.2. Nomniekam ir pienakums
izvietot sava t/c “DOMINA Shopping”
tirdzniecibas vieta DK reklamu ar
Iznomataju ieprieks saskanota kartiba.

22.7.3. Nomniekam ir pienakums terminal after the receipt of the information
savlaicigi (vismaz 10 (desmit) darba dienas from the Lessor. In case of change of the
iepriek8) pazinot Iznomatajam par savu POS terminal the Lessee shall indicate the

rekvizitu, un Pienéméjbankas izmainu
speka staSanos, ka armt par citiem
apstakliem, kuri var batiski ietekmét So
Noteikumu izpildi, kas sanemto informaciju
nodod SIA Transact Pro izmainu veik8anai
sava sistéma 5 (piecu) darba dienu laika no
8ada pazinojuma sanem$anas dienas.
Nomnieks atbild par sekdm un jebkadiem
zaudéjumiem Iznomatajam un treSajam
personam, kas raduSies, nesniedzot
Iznomatajam minéto informaciju.

22.7.4. Nomnieks apnemas

nodrodinat tehniskas iespéjas veikt
bezskaidras  naudas  norékinus ar
Lietotajiem, tostarp DK pienemSanu. Ja
Nomnieks to nenodroSina, Nomnieks
maksa Iznomatajam ligumsodu EUR 20
(divdesmit euro un 00 centu) apméra par
katru dienu, kurd Nomnieks nav
nodroS$indjis DK pienemsanu.

22.7.5. Nomniekam ir pienakums

ievérot DK lietoSanas noteikumus. To
aktualas un Nomniekam  saistoSas
redakcijas ir pieejamas t/c Infocentra un
interneta vietné www.domina-shopping.lv.

22.7.6. Par Noteikumu 22.7.3.

punktd minétas informacijas nesniegSanu
noteiktaja termind Nomnieks maksa
Iznomatajam ligumsodu EUR 20.00
(divdesmit euro un 00 centi) apméra par
katru konstatéto parkapumu.

following data to the Lessor in writing:
requisites of the Lessee, Receiving bank of
the old and new POS terminal, servicing
company of the POS terminal and ID of the
old and new POS terminal. The Lessee
shall procure the access to its new POS
terminal for SIA Transact Pro for its
configuration immediately upon the request
of SIA Transact Pro.

22.7.2. The Lessee is obligated to
dispose the advertisement in the Lessee’s
shopping area in s/c “DOMINA Shopping”
according to the order which is previously
agreed with the Lessor.

22.7.3. The Lessee is obligated to
inform the Lessor in a timely manner (at
least 10 (ten) working days in advance)
about coming into force of changes in its
requisites and the Receiving bank, as well
as of other circumstances that may
materially influence the performance of
these Rules; the Lessor transfers the
information received to SIA Transact Pro
for making the changes in its system within
5 (five) working days from the receipt of
such notice. The Lessee is responsible for
the consequences and damages to the
Lessor and third parties that arise because
the Lessee has not delivered the said
information to the Lessor.

22.7.4. The Lessee undertakes to
procure technical possibilities to carry out
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22.7.7. Minéta lilgumsoda samaksa
neatbrivo Nomnieku no saistibu izpildes.

22.8. SIA Transact Pro nozimé DK izdevéju un
apkalpotaju. SIA ,Transact Pro”, reg. Nr.
41503033127, e-pasts: info@transactpro.lv, tel.
nr. +371 67 222 555.

23. Soda nauda par parkapumiem

24.1. Par katru konstatéto T/C DOMINA Shopping
iekSejo kartibas noteikumu parkapumu tiek
sastadits fakta konstatacijas akts. Fakta
konstatacijas aktu ir tiesiga sastadit Apsardze
vai T/C DOMINA Shopping Administracija.
Apsardzei vai T/C DOMINA Shopping
Administracijai ir tiesibas piemérot $adas
sankcijas un uzlikt sekojoSus sodus:

24.2.1. izteikt mutisku rajienu;

24.2.3. izdot rakstisku bridinajumu, vienlaicigi noradot
veicamos pasakumus parkapuma novérsanai;

24.2.5. nekavéjoties izbeigt neatbilstoSu darbibu,
piedzit kompensaciju par nodaritajiem
zaud&jumiem un/vai par Nomnieka ltdzekliem
atjaunot sakotnéjo stavokli.

24.3. Jebkur§ Nomnieka IKN parkapums, neatkarigi
no piemérotas soda sankcijas, tiek sodits ar
soda naudu 10 (desmit) procentu apméra no
attiecigda méneSa Pamata nomas maksas par
katru parkapumu, ievérojot to, ka 3ads
parkapums var kaitét T/C DOMINA Shopping
reputacijai.

24.5. Par katru darba laika neievéroSanas gadijumu
Nomniekam tiek noteikta soda nauda Nomas
lguma paredzétaja kartiba — 150 (viens simts
piecdesmit) EUR apméra. Par darba laika
neieveroSanu tiek uzskatita armi veikala

non-cash payments for the Users, including
the acceptance of GCs. If the Lessee fails
to procure it, the Lessee is obligated to pay
to the Lessor a contractual penalty 20 EUR
(twenty euros and 00 euro cents) for each
day during which the Lessee has failed to
procure the acceptance of GCs.

22.7.5. The Lessee is obligated to
abide by the rules of usage of GCs. Their
actual and binding to the Lessee wordings
are available at the Information Centre or
s/c and at the website www.domina-

shopping.lv.

22.7.6. For the failure to deliver the
information specified in clause 22.7.3 within
the mentioned time period the Lessee pays
to the Lessor a contractual penalty 20 EUR
(twenty euros and 00 euro cents) for each
established breach of the obligation.

22.7.7. The payment of the said
contractual penalty shall not release the
Lessee from its responsibility to perform its
obligations.

22.8. SIA Transact Pro shall mean the emitter of

24.
24.2.

24.2.2.
24.2.4.

24.2.6.

24.4,

24.6.

GCs and their servicing company. SIA “Transact
Pro”, reg. no. 41503033127, e-mail:
info@transactpro.lv, tel. No. +371 67 222 555.

Penalties for violations

Statement on violation is drawn upon each
established fact of the breach of Internal Rules
of S/C DOMINA Shopping. The Security or S/C
DOMINA Shopping Administration is entitled to
draw up such Statement. Security or S/C
DOMINA Shopping Administration reserves
the rights to apply following sanctions and
impose penalties:

express a verbal reprimand;

issue a written warning, at the same time
providing instructions for the necessary
measures to be taken in order to eliminate the
breach;

immediately terminate inappropriate activities,
collect compensation for caused damages
and/or restore the original state at the expense
of the Lessee.

Any violation of the IR by the Lessee,
regardless of the penalties applied, will be
subjected to a contractual penalty in the
amount of 10 (ten) percent of respective
month’s Base rent per each violation, taking
into consideration that any such violation may
damage the reputation of S/C DOMINA
Shopping.

The Lessee shall be requested to pay a penalty
in the amount of 150 (one hundred fifty) EUR
per violation of the provisions of the Shopping
Centre working time in accordance with the
order stipulated in the Lease Contract. General
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24.7.

24.9.

24.11.

visparéja mazgasana, uzkopSana T/C DOMINA
Shopping darba laika vai jebkura cita darbiba,
kas var traucét pircéju apkalpoSanu, ja tas
iepriek§  nav  rakstiski  saskanots  ar
Administraciju.

Ja Nomniekam ir bijusi jamaksa soda nauda 3
(trTs) reizes viena gada laikda T/C DOMINA
Shopping IKN parkapsanas dél, Iznomatajam ir
tiestbas vienpuséji izbeigt Nomas ligumu.

Par soda naudas samaksu saistiba ar izdarito
parkapumu Nomniekam tiek izrakstits rékins.
Rékina par soda naudu izrakstiS8anas pamats ir
fakta konstatacijas akts. Gadijuma, ja akts
netiek parakstits no parkapéja puses, par soda
naudas noteik8anas pamatu tiks uzskatits
zinojums no Apsardzes un vienpuséji
Apsardzes parakstits fakta konstatacijas akts.

Soda naudas pieméroSana un samaksa
neatbrivo Nomnieku no turpmakas IKN
ievérosanas.

24.8.

24.10.

24.12.

cleaning and maintenance works at the
premises during S/C DOMINA Shopping
business hours or any other action that may
interfere  servicing the clients shall be
considered as a violation of S/C working time,
except at the corresponding prior written
consent of the Administration.

If the Lessee has been obliged to pay a
contractual penalty 3 (three) times during one
year for the breach of the IR of S/C DOMINA
Shopping, the Lessor shall be entitled to
unilaterally terminate the Lease Contract.

The penalty shall be invoiced from the Lessee
for the violation. The ground for issuing the
invoice for a penalty is the Statement in which
a fact of violation is established. In the case
where the Statement is not signed by the party
at fault, a report from the Security and a
unilaterally signed Statement by the Security
will be considered as grounds for penalties.

Imposition and payment of penalty do not
relieve the Lessee of its obligation to further
comply with the provisions of the IR.

21. Informacijas apmainas blokshéma T/C DOMINA Shopping / Block diagram of information

flow at S/C DOMINA Shopping

21.1. Pieteikums par Nomnieka darbinieku ierasanos, kuriem nav caurlaides, caurlaides

iegadasanas / Application regarding arrival of an employee of the Lessee with no permit,

order of permit

T/C DOMINA
> Shopping

Nomnieks /

Lessee with Section 4

Saskana ar punktu Nr.4 / In accordance

Administracija /
Administration
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21.2. lesniegums par uzturesanos T/C DOMINA Shopping arpus ta darba laikiem /

The Applications on stay at S/IC DOMINA Shopping during non-Business hours

Nomnieks /
Lessee

Apsardze /
Security

Apstiprindjums / Approval

Saskana ar punktu Nr.5/ In
accordance with Section 5

T/C DOMINA
Shopping
Administracija /
Administration

21.3. lesniegums, lai noskatitos Nomnieku intereséjos$u videoierakstu T/C DOMINA

Shopping / Application to watch video recorded by S/C DOMINA Shopping

Lessee

Nomnieks /

Apsardzes

v

vaditajs /
Security manager

21.4. Atrasto mantu reqistracija / Reqgistration of found items

Nomnieks, kurs
pamana atstatu vai
aizmirstu priekSmetu
/ Lessee that has
noticed left or lost
items

»
>

Zvans apsardzei tel. 67631663
/ Call to the Security phone no.
67631663

Likumigais
1pasnieks /
Rightful owner

Kopa ar atradéju noformé specialu atrasto

mantu registracijas formu, izzino pa t/c
Apsardze / apzinosanu. / Fills in a special registration
Secu rity form for found items together with person

who found it and announces about it via S/C
public warning system.

Ar specialu aktu / By
special act

Apsardzes mantu glabatuve/
Rigas Galvenas policijas parvaldes
atradumu galds / Storage of the Security /
finds register of the Riga Police
Headquarters

21.5. Filmésanas un fotografésanas T/C DOMINA Shopping koplietoSanas un Nomnieka nomas

telpas atlaujas sanems$ana/ Applying for a permission to perform filming and make photos in

common premises of S/IC DOMINA Shopping as well as Lessee’s premises

Nomnieks /
Lessee

T/C DOMINA
> Shopping — Apsardzes /
Rak_stisks Wi Administrécija/ ﬁpstiprinléjumsl Security
iesniegums ritten - . pproval
application Administration
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21.6. Nomnieka riciba zadzibas un aizturéSanas gadijuma / Actions of the Lessee in a
case of theft and apprehension

Veic aizturésanu, karto
. o dokumentéaciju, nodod
Nomni ekS / - Apsard_ze / policijai utt. / Apprehends,
Lessee Trauksmes poga vai telefona Security fills in documents, hands
zvans 67631663 / Panic button over to police etc.

or phone call 67631663

Ja aizturétais tiek nodots talak policijai Nomniekam var tikt pieprastts iesniegums Latvijas Valsts policijai par notikuso faktu un
virkne dokumentu, saistitu ar nozagto preci un Nomnieka veikalu. / If an apprehended person is handed over to the Police, the
Lessee may be requested to submit an application to the Latvian State Police on established fact as well as several documents
connected with stolen items and Lessee’s shop.

21.7. Sudzibas par Apsardzes personala darbibu / Complaints concerning the conduct of the
Security personnel

Nomnieks /

Lessee
. \ 4
T/C DOMINA vai Jor Apsardzes
Shopping vaditajs /
Administracija / Security manager
Administration

21.8._Sudzibas par koplietoSanas telpu apkopi un tehniskajiem defektiem/
Complaints concerning cleaning of common premises and technical failures

Nomnieks /
Lessee

T/C DOMINA
Shopping
Administracija /
Administration




